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Hajdúszoboszló, máj. 8.
Tasnád'-Nagy A ndrás nyugalm azott ál- 

• ■ titkár a Nemzeti E gység Pártjának 
országos elnöke, vasárnap délelőtt mon- 
0"*t beszámolót választókerületének szék
helyén, Hajdúszoboszlón. A beszámoló 
gyűl isen a korm ány tagja i közül Mar- 

'■•‘ 11 Ferenc földm űvelésügyi miniszter és 
M<krr~ Ödön igazságügym iniszter is részt 
vett a párt m integy 20 képviselötagja kí- 
'  rétében. A  heszám ológyűlés a főtéren 
' \t le közel ötezer főn y i hallgatóság  

óit. A választókerület minden községe 
kép-.:sejtette m agát és sokan jöttek  a tá- 

bb fekvő községekből is.
Tnsnádi-Nagy A ndrás beszám oló beszc 

d-'' en rám utatott arra, hogy
a Gombos- és Darányi-korm ány m űkö
dése alnl* anny: munkát végzett a 
nemzet érdekében, amennyi a régi 
időkben évtizedek alatt nem törtónt. 

K/szó-tf-sen ismertette a Darányi-korm ány 
munkásságát, beszámolt az összes gazda- 

: :  és szociális intézkedésekről é3 adó
ki: .ütésekről, m ajd a beruházási progra- 

' s annak je len tősegét ism ertette, rá- 
" "  : ‘ ra a honvédség fe jlesztésén ek  szük
ségességére. *

Honvédségünk időszerű és korszerű  
tése  —  m ondotta  —  biztosítani 

' 7 v: azt. hogy nagyobb erőt tudunk majd
"vitetni kifelé is.

Azután foglalkozott a társadalmi és gaz- 
d ági éiet egyensúlyának hatályosabba” 
tételéről szóló törvényjavaslattal.

- Halaszthatatlan és elháríthatatlan kö
v e ssé g e  volt a korm ánynak, —  m ondotta, 

hogy ezt a törvényjavaslatot benyújtsa,
mert

m m engedhetjük azt, hogy a magyar 
1» ■ ;'s/téuy társadalom a nemzet gaz- 
l.isági életéből lassan kiszoruljon s 
áogy a magyarság intézményei lassan 
Készítsék magyar színüket és jelle

güket.
ró.». javaslatnak következteben  az egész  
országban a m agyar nem zeti szellem  fog  
érvényesülni, s ez a javaslat lehetővé teszt, 
hogy a falu népének tehetségesebb tagjai

érvényesülhessenek a társadalmi életben.
Tasnádi N agy  András nagy tetszéssel fo 

gadott beszám olója után Marschdll Ferenc 
földművelésügyi miniszter szólalt fel, aki 
beszédében rám utatott arra, hogy a kor
mány politikájának három alappillére van: 
a keresztény és nemzeti gondolat, amely
nek nemcsak külsőségekben kell megnyil
vánulnia, hanem érvényesülnie, kell a ma
gyar élet minden vonatkozásában, a becsü- 

■tes népi politika és a magyar föld szere
ié.
A földművelés! politika ma egyúttal 
honvédelmi politika is —  mondotta a 

továbbiakban.

Az állattenyésztés kérdéseivel foglalkozva 
utalt arra. hogy a korm ány a közeljövőben 
segíteni kíván a Tiszántúl nehéz helyzetén, 
mégpedig oly  módon, hogy a Dunántúl 
állatfeleslegét nem viszi külföldre, hanem 
áthozza a Tiszántúlra.

A kormány változatlanul fenntartja ed
digi árvédelmi politikáját. A korm ány az 
agrárpolitikában egyre nagyobb szerepet 
kíván biztosítani a szociális gondolatnak.. 
Erősen kézbe szeretné venni a munkabér
megállapítás kérdését, mert ugyanakkor, 
am ikor a termelőknek magasabb árakat 
biztosítunk ezekből a magasabb árakból, 
méltányos részt kell juttatnunk a munká

soknak és cselédeknek, akik a termelés 
legfontosabb tényezői.

Ezután Mikecz Ödön igazságügyminiszter 
szólalt fel és azt hangoztatta, hogy

az ország sorsa azon fordul meg, hogy 
a legközelebbi jövőben milyen belső 
erőt, milyen teremtő termelő erőt tud 

a magyarság felmutatni.
A jövendőért folytatott küzdelmünkben 
erős fegyver a nemzet belső lelki és gaz
dasági egysége. A lelki egységen keresztül 
tudjuk megteremteni azokat a feltételeket, 
amelyek a nemzet gazdasági egységének 
megteremtéséhez vezetnek.

Azok ellen, akik felforgatásra törek
szenek, úgy kell eljárni, hogy egyszer- 
smindenkorra eszükbe véssék, hogy 
nem lehet ebben az országban felforgat 
tást csinálni. A  kormány egy pillanatig 
sem fog  habozni, hogy ilyen irányban 
megfelelő intézkedések megtétessenek, 
ha azokra szükség van.

Végül hangsúlyozta, hogy a kormány mun
kájának megvannak a látható eredményei 
s a miniszterelnök, valamint kormánya s 
pártja joggal elmondhatja, hogy tisztessé
ges, becsületes munkát végzett, mert 
szembe tudott szállni minden olyan mozga
lommal, amely akár egyik, akár másik 
irányú túlzásba sodorhatta volna a nem
zetet. Mégis sok feladat vár megoldásra, 
az előttünk álló utat azonban egy ugrás
sal meg nem tehetjük. Csak lépésről-lépésre 
haladhatunk előre, úgy mint eddig tettük. 
Kétségtelen, hogy

a magyar kormány és a 9 milliós ma
gyar nép meg fogja oldani azt a fel
adatot, amelyet a sors kijelölt szá

mára.
Végül a többezerfőnyi hallgatóság nagy 

J lelkesedéssel elhatározta, hogy Darányi 
I Kálmán miniszterelnököt a beszámoló gyű- 
1 lés alkalmából táviratilag üdvözli.

HITLER ÉS MUSSOLINI ELROBOGNAK AZ IFJÚ FASISZTÁK ELŐTT
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József főherceg
Szent István 
zsenialitásáról \

A Magyar Tudományos Akadémia vasár
nap délelőtt 11 órakor tartotta az Akadé
mia palotajanak dísztermében XCVin. ün
nepélyes közgyűlését József királyi herceg
elnök! =sévei. Ezzel az ünnepéllyel ért. véget 
a Magyar Tudományos Akadémia, nagyhete, 
amelyen részt vettek Auguszta és Mag
dolna királyi hercegasszonyok, Darányi 
Kálmán miniszterelnök és felesége, Sztra- 
nyavszky Sándor, a Ház elnöke, Kelemen 
Krizosztom zirci főapát, Szily Kálmán, 
iVlassieh Gyula, Töreky Géza, Osváth Ist
ván, gróf Széchenyi Bertalan, Teleki Pál 
gróf és a magyar tudományos élet szám
tanan kiválósága.

Az elnöki emelvényen József főherceg 
foglalt helyet, mellette Serédi Jusztinian 
bíboros hercegiprímás. Hómon Bálint kul
tuszminiszter, Ravasz László püspök és 
Voinovieh Géza a Tudományos Akadémia 
főtitkára ültek. József királyi herceg Szent 
István királyról beszélt, akinek ország
alapító munkájának jelentőségét méltatta.

Zsenialitása abban volt, — mondotta a
főherceg —  hogy a pápától kért koro
nát és ezzel függetlenítette országát 

minden más hatalomtól.
Az elnöki megnyitó beszéd után Voinovich 
Géza olvasta fel főtitkári jelentését, amely
ben kitért arra is, hogy a Tudományos 
Akadémia 7't.OOO pengő értékű könyvet 
osztott ki ebben az esztendőben az iskolák 
között. .

Scrcdi Jusztinian bíboros hercegprímás, 
az Akadémia igazgatói és tiszteleti tagja 
.Szent István törvényei a római joggal és 
ni egykorú kánonjoggal összehasonlítva”  
utána pedig Hómon Bálint vallás- és köz- 
oktatásügyi miniszter ..Szent István király”  
címmel értekezett. A nagyjelentőségű ülés 
díszebéddel fejeződött be.

„Olaszország elvárja, hogy Németország a dunai 
I vidékeken tiszteletben tartsa Itália létérdekeit**

Hitler elolt félelmetes „háborút 
mutatott be az olasz hadsereg

(fi

Hitler olaszországi tartózkodásának 
utolsó napján Róma napfényes, gvönyörü 
reggelre virradt. A német kancellár reggel 
nyolc órakor III. Viktor Emánuel olasz ki
rály és császár kíséretében eltávozott a 
quirinali palotából.

A gépkocsi gyors tempóban hajtott át 
az olasz hegyitüzérség sorfala között a 
„Május 24-e” úton át a nagy katonai szem
lére. A miniszterek és birodalmi vezetők 
már előzőleg kimentek.

F é l e l m e t e s  l é g i t á m a d á s

Nemzeti önkormány
zatot követetnek a cseh
szlovákiai tengyetek

Varsó, május 8. 
A  Lengye! Távirati Iroda jelentése 

szerint a Lziennik Polska, a csehországi 
lengyelek lapja, állástfoglal a prágai 
kormány által tervezett kisebbségi sta
tútummal kapcsolatban.

A lengyel kisebbség —  ír ja a lap 
—  nem egyezhet bele kívánságai
nak olyan természetű elintézésébe, 
amint azt nyilvánvalóan tervezik.

Á  csehországi lengyel kérdést csak úgy 
lehet elintézni, hogy a lengyel lakosság 
nemzeti önkormányzatot kap és hatá
rozottan körvonalazzák a lengyel befo
lyási körzetet.

Albrecht főherceg
egyházi esküvője

Romantikus szerelmi regény fősze
replői találkoztak szombaton a nemzeti- 
szinű szalaggal övezett Szendy Károly 
polgármester előtt.

Albrecht királyi herceg és felsőbá
nyái Bocskay Katalin ku’tuszminiszte- 
riumi tisztviselőnő állottak az anya
könyvvezető szerepét betöltő polgár- 
mester elé, aki a polgári esketést vé
gezte.

A királyi herceg egyházi esküvője 
hétfőn délelőtt 11 órakor lesz a 

pannonhalmi székesegyházban.

A  fiatal párt Kelemen Krizosztom fő
apát adja össze fényes papi segédlettel. 
A z ünnepélyes esküvőn a főhercegi csa -1 
Iád tagjain kívül résztvesznék a társa-1 
dalmi és politikai élet khxSóaágpi.

A Hitler olaszországi látogatása alkalmá
val rendezett katonai megmozdulásokra a 
vasárnap délelőtti légi hadgyakorlatok 
tették rá a koronát Az olasz hadsereg 
szeme fénye,

a légi haderő mutatkozott be Hitler 
előtt, eJd a gyakorlatokat a király és 

a Duoe társaságában nézte végig
a Tirrem-tenger közelében fekvő furbarei 
repülőtéren. A légi és szárazföldi gyakor
latokat végignézte vitéz Szabó László al
ezredes, magyar katonai attasé is.

Akinek alkalma volt végigszemlélni az 
olasz légi haderő mai gyakorlatait, az vi
lágos képet alkothat magának az olasz 
repülés hatalmas erejéről és fejlettségéről. 
A furbarei repülőtéren vasárnap mutatko
zott be az olasz légi haderő legújabb cso
portos egysége, a 300 repülőgépből álló 
légiraj. Ennek a légirajnak a gépei a gya
korlatokat a földről kapott rádióutasitások 
alapján hajtották végre és egymás között 
is állandó rádió-érintkezésben voltak.

A gyakorlatok egy valódi légitámadás 
félelmetes hatásait mulatták be. Való
ságos légicsata fejlődött ki és a repü
lők a tengerpart környékét valódi 

bombáidtól bombázták.
I Az alacsonyan repülő gépek először az el
vonuló csapatokat támadták meg, majd 
pedig egy repülőosztag valódi bombákkal 
pillanatok alatt belesülyesztett a tenger
fenék iszapjába két régi hajót. A repülők 

| később egy fából összetákolt .ipartelepet” 
támadtak meg és ezt bombáikkal rövid 

| percek alatt teljesen eltüntették a föld szí
néről. Az olasz repülök többszáz bombát 
dobtak le, a többi között százkilós bombá
kat is.

Az első repülőosztagot Biuno Mussolini 
\ repülőkapitány vezette. A bombákat külön
böző magasságokból dobták le és a repü
lök páratlan célzási biztonságról tettek ta
núságot A csodálatos repülő-bemutató ak- 

I robata mutatványokkal végződött, ame- 
| lyek során a repülők mértani pontossággal 

kialakították a levegőben a fascio és a 
horogkereszt jelvényt.

A repülő-bemutató után a santa-marinel- 
j lai síkságon a szárazföldi csapatok tartot
tak bemutatót. A gyakorlói ok során azt 
ilusztrálták, hogy egy korszerűen felfcgy- 
verzett gyalogsági hadoszlop. hogyan fog
lalja el az ellenség gépfegyverekkel és tá
volabb felállított tüzérséggel védett ál
lásait.

A valódi tüzérségi lövedékek az előre
nyomuló gyalogság közvetlen közelé

ben csaptak le.
A gyalogság előrenyomulását harcikocsik 
tömege fedezte. A gyakorlatot a tüzérség 
heves tüzelése vezette be; ez alatt a ro
hamzászlóaljak előkészítették a támadást. 
A támadásba bekapcsolódott fegyvereivel a 
gyalogság, majd a tüzérségi tüzet hátrább 
vitték. Ezután következett a támadó 
zászlóaljak előretörése az utolsó három
száz méteren, amelyre a vedelem a tüze
lést összpontosított. Végül a gyalogos 
zászlóaljak rohamra indultak és az akna
vetők szakadatlan tüzelése, valamint kézi
gránátdobás közben elfoglalták az álláso
kat. Az ütközet mintegy fél óráig tartott 
és meggyőzően bizonyította be, hogy mi
lyen nagy az átütőereje az olasz gyalog
ságnak.

Hitler vezér és kancellár a bemutató 
gyakorlatok végén a legnagyobb elismeré
sét és csodálatát fejezte ki a királynak és

Mussolininak, aki légügyi miniszter is, a 
légi haderő és szárazföldi haderő pompás 
teljesítményei felett.

„ O l a s z o r s z á g  e l v á r j a ,  
h o g y  N é m e t o r s z á g  a  
d u n a i  v i d é k e k e n  t i s z 
t e l e t b e n  t a r t j a  O l a s z 

o r s z á g  l é t é r d e k e i t * 4
Berlin, május 8.

A német sajtó hasábos jelentésekben 
számol be a Palazzo Veneziában tartott 
estebédről és az elhangzott pohárköszön
tőkről. A lapok kifejezésre juttatják már 
címeikben is, hogy az elmondott szavak a 
német és az olasz nép közötti törhetetlen 
barátságot méltatták ünnepi formában.

A Völkischer Beobachter megállapítja, 
hogy mától kezdve szazbúszmillió német 
és olasz lett a béke bástyája Európában és 
Európáért és hogy ez a nap új korszak 
kezdetét jelenti.

Ezen a béltebásfyán megtörnek mind
azok támadásai, akik még nem látják 
át, hogy a jövő az igazi népi államoké 
és nem a régi Iskola kabinet politikusaié.

Róma, május 8.
Római politikai köröknek ma egyetlen 

beszédtárgyuk az a két pohár köszön tő, 
amelyet Mussolini és Hitler tegnap este 
mondott el a Palazzo Veneziában. Rómában 
e két beszéd jelentőségét a következőkben 
látják:

1. A két beszéd lélektani jelentősége: az 
olasz-német barátság, amely az osztrák 
kérdésben kiállta politikai tű-próbáját. to
vábbra is fennmarad és a két vezér által 
említett érzelmi és etikai momentumokkal 
bővült. Ebben a tekintetben

legnagyobb jelentősége van Hitler ve
zér és kancellár ama kijelentésének, 
amelyben örök időkre kötelességévé 
tette' a németeknek, hogy tiszteletben
tartsák Németország és Olaszország 

alpesi határát.
Ezzel a kijelentésével Hitler végkép el
oszlatta azokat az aggodalmakat, amelye
ket az olasz közvélemény egy része az 
északi olasz határok jövő biztonsága te
kintetében táplálhatott.

2. A két beszéd reálpolitikai jelentősége: 
Olaszország és Németország továbbra is az 
igazságon nyugvó béke elérésére törekszik 
és mint a Duce beszédében hangoztatta, 
azt akarja, hogy a politikai egyensúly min
denütt megfeleljen a valódi történelmi erő
tényezőknek.

Vírginio Gayda a Voce dTtália mai ve
zércikkében újabb fontos felvilágosításo
kat közöl a német-olasz megegyezésről.

Teljesen alaptalanok azok a külföldi 
feltevések — ír ja többi között —, ame
lyek szerint Olaszország bármiféle 

.kárpótlást kért volna azért, araiért 
nem ellenezte a német-osztrák egyesü
lést, Olaszország semmiféle ilyen 
igényt nem támasztott. Elvárja azon
ban, hogy Németország az Ausztriával 
határos dunai és balkáni vidékeken 
megérti és tiszteletben tartja Olasz
ország létérdekeit, mintahogy- Olasz
ország is elismeri és tiszteletben tartja 

Németország párhuzamos érdekeit.
Ez azonban egy olyan pont, amely termé
szetszerűleg beleilleszkedik a tengely alap
elveibe, tehát Róma és Berlin között ter
mészetes együttműködést nyit meg.

„Csend, itt háromnegyedmilüó
frontharcos emléke é l !“

Frontharcosok avatták fel az újjáépített Hőtök terét
Nagyszabású frontharcos ünnepség szín

helye volt vasárnap délelőtt az újjáépített 
Hősök tere. Az. Országos Frontharcos Szö
vetség a VI. Frontharcos Túraút t ■'utójá
val kapcsolatban

felavatta a Hősök terét.
.4. Hősök emlékköve elüti meggyujtották a 
kegyeleti fáklyát és elhelyezték a hatalmas 
figyelmeztető táblákat, amelyeken a követ
kező felírás olvasható:

Csend, itt háromnegyed- 
millió frontharcos emléke él

Délelőtt 10 óra után egymásután érkez
tek be a Frontharcos túrán résztvett gép
kocsik, motoi kerékpárok. Zászlók alatt so
rakoztak fel a frontharcos díszszázadok. 
Pontban háromnegyed 11 órakor a kürtö
sök „vigyázz!” jelére megmerevedtek a si
sakos frontharcos vonalak. Megérkezett a 
frontharcosok országos elnöke: gróf Ta- 
kách Tolvay József nyugalmazott altá
bornagy, aki megszemlélte a kivonult ala
kulatokat. majd a szónoki emelvényhez lé
pett és üdvözölte a megjelenteket.

— A hatodik frontharcos túraút egyik 
legszebb bizonyítéka annak a soha el nem 
múló bajtársi érzésnek, amely a magyar 
frontharcos társadalmat összefogja — mon
dotta többek között. Ezután a május 15-i 
országos frontharcos táborral foglalkozott.

— Május 15-én dís/fáborra gyűlünk

össze hajtársaim, hogy az ország színe 
elölt tegyünk Iliiét annak a nemzeti 
politikának, amelynek jelszava: az egy 
zászló: a piros-fehér-zöld, az egy 
haza: a szentistváni Magyarország és 
az egy vezér: vitéz nagybányai Horthy 

Miklós kormányzó úr!
Utána Szendy Károly polgármester, a 

főváros nevében üdvözölte a túraút részt
vevőit, majd Kertész Elemér, az Országos 
Frontharcos Szövetség ügyvezető elnöke, 

miközben a kivonult frontharcos zene
karok a Himnuszt játszották — elhelyezte 
a magyar frontharcosok koszorúját a Ho
kik emlékkövén.

Az ünnepség azután a frontharcos disz-
•iz ízc'dok it’szni -ív tér ' rget ért.

•túrna.

/ /

Hajdúszoboszlói gyógyfürdő
ma már európai hírű. gyógym edencék , ivócsarnok. Inhalatórium, strand- 

Páratlanul ‘  * - - - - - - - - -
Fedett __
fürdők. Páratlanul eredményes fürdő- Ivó- és belélegzö kúrák. 

A  fürdőt Hajdúszoboszló 73 4a 73»-oa sós — jódoa brómos — hldrokarbonátos héwizei táplálják. 3000 
UK Iprrórf* perocokóat, Magyar 4a Pőroatayetrü icaert*****! készséggel szolgál a fOrdő Igasgatóeágs.

/ '  O n  tö rv é n y e s íte tt árja
és á lla m p o lg á r leke t

Az alábbi apróhirdetés, amely minden
képpen jellemző napjainkra és tulajdon
képpen az úgynevezett zsidótörvénnyel 
kapcsolatos, tegnap jelent meg:

Törvénytelen gyermeket (felnőttet is) 
törvényesít, őskeresztény állampol

gár. Jelige: „Megegyezünk.”
Ez a hirdetés a folytatása azoknak, ame

lyek mindjárt a zsidójavaslat tervének 
nyilvánosságrahozása után jelentek meg. 
A Kis Újság számolt be elsőnek arról, 
hogy árják jelentkeztek különféle állások 
betöltésére. Mint utólag megállapítottuk, az 
ilyen jelentkezések sikerrel jártak. A leg
újabb, törvényesitéssel kapcsolatos ajánlat 
*» bizonyára nagy érdeklődést fog kelteni, 
hiszen ma nehéz az állampolgárság gyors 
igazolása, , ,
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n y í l t
id. Szálasi Ferenchez

TISZTELT ŐRNAGY ÚR!
Ön ma az egyik hetilapban a követ

kező szövegű nyílt levelet intézte Sulyok 
Dezső országgyűlési képviselő úrhoz:

Ön az utóbbi időben igen kimerítően 
foglalkozik nemcsak velem, honéin 
családommal is. Azokra a gyanúsításokra 
és \alóllanságokra, amelyeket ön nyi
tón és burkoltan a nyilvánosság elé vitt, 
nem reflektálok. Önnek és azoknak, 
akik az Ön háta mögött állnak, az volt 
a törekvésük, hogy a Szálasi-családot 
egy csapással erkölcsileg és anyagilag 
tönkrezúzzák és az országból kitessékel
jék. Minket Szálasiakat megvéd a jó ma
gyarok előtt a mi becsületünk, önt mint 
országgyűlési képviselőt pedig megvédi 
a mentelmi jog. A magyar közvélemény 
fog dönteni, hogy melyik ér többet.

Magyar állampolgárok, jó magyarok és 
Szálasiak voltunk, vagyunk és mara
dunk. Az én hosszú katonai szolgálati 
idom alatt é s  a v i l á g h á b o r ú b a n  
s e n k i  se  k é r d e z t e  t ő l e m  v a g y  
a f i a ni t ó 1, h o g y  h í v n a k ,  i-v e 1 
vág  y y- n a 1 í r j  u k-c a n e v ü n k e t ,
\ a g y v a n-e n e k ü n k  in a g y a r  á 1- 
i a m p o l g á r s á g u n k .  Magyar köte
lességünket teljesítettük, harcoltunk, vé- 
re/tunk, hadifogságban sínylődtünk, le
rongyolódtunk, elszegényedtünk, de nem 
panaszkodtunk. A háború után pedig 
keményen dolgoztunk tovább szeretett 
hazánk újraépítésén.

És most, mert az egyik fiam politikai 
tevékenysége Önnek és egyeseknek nem 
tetszik, egyszerűen szabad prédaként el 
akarják venni fölünk becsületünket, 
régi, egvs/.crű szép magyar nevünket és 
állampolgárságunkat. Ezt is kibírjuk, 
mert öten vagyunk katonák.

De az, hogy Ön az  én  d r á g a  
é d e s a p á m a t ,  e z t  a d e r é k. b e 
c s ü l e t e s  m a g y a r  e m b e r t ,  a k i  az 
1818 49. é v i  s z a b a d s á g h a r c b a n  
r é s z t  v e t t  é s  a f ü g g e t l e n  ma 
g y a r  h a z á é r t  K o s s u t h  z á s z 
l a j a  a l a t t  h a r c o l t  és  s z e n 
v e d e t t .  — s á r b a t i p o r t a  é s  
b e c s t e 1 e nít e t t e  a z á l t a l ,  h o g y  
k é t s é g b e v o n t a  m a g y a r  á l 
l a m p o l g á r s á g á t .  é s  a z t  á l l í 
t o t t a  r ó l a ,  h o g y  a S z á l a s i  ne 
vet b i t o r o l t a ,  — ezt a szivte'ensó- 
get nem fogom önnel; elfelejteni soha.
Ön az én legszentebb emlékemet sör- ■ 
•ette meg s ez fáj az öreg magyar ka- 
tonaszivemnek. T u d j a  ö n ,  m i t  j e 
l e n t  az:  az  a p a  b e c s ü l e t é t  
i k a r n i  e l r a b o l n i ?  V a n  Ön ne k  
a t y j a .  K é p v i s e l ő  úr ?

Ezt a levelet meg kellett írnom, hogy 
az én mélyen megbántott szívem meg
nyugodjon.

De azért is erősek maradunk és bizto
sítom Önt, hogy a Szálasi—Hubay— 
Széchenyi politikai mozgalmat győzelmé
ben megakadályozni nem lehet. Rendü
letlen „kitartással”  haladunk előre.

Budapest, 1938 május 6.
Id. SZALASI FERENC 

Budapest, V., Visegrádi-köz fi. sz.
<t

Őrnagy úr! Meg kell önnek nyíltan 
mondanom, hogy tökéletesen igaza 
van’ Nem hallgathatom el azonban, 
hogy csak egyféle igazságot i-smerek. 
Azt. amelynek világossága és ereje 
elő i meg kell hajolni mindenkinek, aki 
az igazságot keresi és különösképpen 
azoknak, akik hirdetik.

Az Ön megállapításai tehát nemcsak 
önre valamint néhai tisztelt emlékű 
éti pjára és ma a közéletben oly  éle- 
: n harcoló fiára igazak, hanem min- 
ilenlrre, —  tehát reáivi is és sok ezer 
sorstársamra is.

Az én néhai Nagyapámtól, —  aki 
ugyancsak 48-as honvéd volt és fivéré
vel együtt az elsők között mászta meg 
Bu-hvár visszafoglalásánál a vár bás- 
: fiától, az én Apámtól, aki vé- j
S - ö l t e  az 1879-es boszniai hadjá- j 
•v- /  ■ 10 éves közpályáján hűséggel
szolgálta a hazát, szintén nem kérdez- 
ték akkor, hogy miképpen írják a ne- 
' kft. i-yoí, vagy y-nal és van-c magyar 
áh-impo'gárságuk?

Tőlem sem kérdezték —  eddig. Pe
dig én is végig szolgáltam az első na- , 
póktól az utolsóig a világháborút, töb- j 
hek között végigszenvedtem a prze-1  ̂
mysli ostromlott vár védőinek efflbaCm, iá

feletti megpróbáltatásait és 1920 vé
géig a szibériai hadifogolytáborok em- 
bertőrlő rémségeit.

Nem kérdezték nevének írásmódját 
és magyar állampolgárságát két öcsém
től sem, akik közül az egyik rokkantait 
és mind a kettő vitézségi érmekkel tért 
vissza a férfiúi kötelességteljesítés, ha
za és nemzet iránti hűséges helytállás 
legnemesebb próbatételéről: a külön
böző világháborús harcterekről.

Én elhiszem Önnek, Őrnagy úr, hogy 
fájda'm at érez, mert megsértették apja 
emlékét.

Jogos a fájdalma és érthető az 
elkeseredése.

De kérdezem öntől, kérdezem a fiától 
és az ő elvbarátaitól:

Meg tudják-e önök Is érteni az én 
és sokezer sorstársam fájdalmát, 
akit éppen az a méltánytalanság 

ért, mint önöket?
A  mi fájdalmunk azonban még sú

lyosabb, mert önt, apja emlékét, gyer
mekeit, csak egy ember bántotta meg..

Ön bizonyára —  ezt látom leveléből 
—  tudja, hogy mit jelent az: az apa 
becsületét akarni elrabolni, őrnagy úr!

Minden embernek —  vallás- és fajkü
lönbség nélkül —  van atyja!

Engedje meg, hogy ma vallása vagy 
faja  miatt üldözött sokezer magyar 
ember nevében az Ön leveléhez hason
lóan fejezzem be soraimat:

„De azért is erősek maradunk és 
biztosítom önt, hogy bennünket nem 
lehet eltántorítani a magyar föld és 
a magyar nép iránti hűségtől. Szí
vemből nem lehet kitépni a nemzet 
iránti hűség mindennél mélyebben 
gyökerező érzését. Hazám e hon, 
amelyért fegyverrel kezünkben vé- 
reztünk, nagyapám, apám, testvé
reim és önmagam is. Ahogyan pedig 
becsülettel forgattuk a fegyvert és 
becsülettel rovom évtizedek óta a so
rokat a magyar sajtó hasábjain min
dig az egyetemes magyarságért, 
agyam, Ivarom és toliam ezért az or
szágért fog dolgozni, amíg csak po
raim össze nem keverednek —  úgy, 
mint évszázadok óta összes őseim 
pora —  azzal a magyar földdel, 
amelyből lettünk és amelyért élünk. 

Dixi et szívesei anirnam meam!

Lévai Jenő
I M • ^  •  H 1 ! •

Befejeződtek a német-magyar 
gazdasági tárgyalások

S z e r d á n  k e z d ő d n e k  V a r s ó b a n  a  m e g b e s z é l é s e k
Vasárnap este Berlinből Budapestre 

érkezett a magyar gazdasági delegáció 
több tagja. Nickl A lfréd meghatalma
zott miniszter vezetésével tárgyalt a 
magyar gazdasági delegáció a német 
fővárosban több héten keresztül. Az 
Anschlwss új helyzet elé állította a 
magyar kormányt és ezért, tartottak 
tovább a gazdasági tanácskozások.

A német-magyar gazdasági vegyes- 
bizottságok nagy vonalakban letár
gyalták a kérdéseket., csupán né
hány részletprobléma megvitatása 

van csak hátra.

Megbízható helyről nyert értesülé
sünk szerint a berlini tanácskozások 
kedvező eredménnyel végződtek. A de
legáció tagjai hétfőn tesznek jelentést 
Darányi Kálmán miniszterelnöknek és 
a kormány szakminisztereinek.

Szerdán reggel Varsóban kezdőd
nek nagyjelentőségű külkereske

delmi és gazdasági tárgyalások.

A  magyar delegáció kedden reggel 
utazik el Budapestről és szerdán kezdi

el tanácskozásait a lengyel kormány 
megfcízottai’val. Úgy tudjuk, hogy a 
szerdán kezdődő tanácskozások napi
rendjén igen jönlos és nagyjelentőségű 
kérdések szerepelnek. Beavatott körök 
bíznak abban, hogy a magyar-lengyel 
tárgyalások is kedvező eredménnyel 
végződnek. .

n a n a

Toíoncházba vittek 
hét szélsőjobboldali 

tüntetőt
Vasárnap délután apróbb tüntetés volt a 

főváros néhány pontján. A rendőrök gyors 
közbelépése véget vetett a rendbontások
nak, amelyek során

tizenegy embert állítottak elő és ezek 
közül kettőt a toíoncházba kísértek, 
kilenc ellen pedig botrányokozás címén 

indult meg az eljárás.

A Tisza Kálmán-téren egy ;ksebb csoport 
szélsőjobboldali szimpátia tüntetése során 
elfogták Hoeh Zoltán és Részé Tibor pin
céreket, akiket a főkapitányságra kísér-
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tek, kihallgatásuk után pedig a toloncház- 
ba vittek át.

A VII. kerületben is voltak tüntetések, 
amelyeknek valamennyi résztvevőjét el
fogták. Csépes Lajos kőműves, László Gá
bor kőműves, Kendzura Mihály gyári mun
kás, Szója István soffőr. Déri József kőmű
ves, Szőke Ferenc kertész, Hármas István 
kőműves, Kátaí István cipész, Gárdonyi 
József gépmunkás kerültek rendőrkézre.

Előállították a főkapitányság politikai 
osztályára Gundár Ferenc munkafelügelőt 
is, aki a felvonuló frontharcosokra tét' 
sértő megjegyzést.

Két betörés
Betörök jártak az éjszaka Katiiéin Sán- 

dorné illatszertárában Újpesten, az Árpád
utca 55. számú bérházban, amelynek kira
katát törték fel és onnan többszáz pengő 
értékű árut vittek el.

Srhuster László hentesmester Ceglédi- 
út 26. számú házban levő üzletét is betö
rők látogatták meg. Az ismerelen tettesek 
250 pengő értékű hentesárut zsákmá
nyoltak.

A jó- i/3c
különös előnye a Darmol 
hashajtónak. E mellett a 
Darmol enyhén és fájdalom 
nélkül hat.Ezért felnőttek és 
gyermekek szívesen veszik.

Haliíax és Bonnet 
tárgyalása Párisban

Paris, május 8.
Halifax lord angol külügyminiszter, aki 

szombat este Genfben menet a Keleti- 
pályaudvaron Parisba érkezett, egyenesen 
a lyoni pályaudvarra hajtatott, ahol Bon
net külügyminiszter várta. A két miniszter 
húsz perces beszélgetést folytatott a pr>író
nőn, majd Halifax helyet foglalt a genfi 
gyorsvonatban.

Kerékpárost,
AKI AUTÓSZERELÉSHEZ IS ÉRT
keresünk azonnali belépésre. (Rákos
ligeten, Rákoskeresztúron, vagy Rákos
csabán lakók előnyben.) Jelentkezés: 
VT., Aradi-u. 8.. TV. emeleten, reggel
9— 11 óra között.

K O B S Z K R f  H a Z T A R T X S  T I T K A :  a . i l l a n j  tű z - 
h e ly , m ó rt  c y o r s ,  olct»ó *-s tis z ta . A  h áziasszon y  
n y á ro n  le g t ö b b e t  a m ele jf k o n y h á b a n  szen v ed . Kttöl 
R /on b a n  k ö n n y e n  m e g sza b a d u lh a t, ha \ illa m o s  t ö r -  

s ü t - fo z . Az K le k tro in o s  M üvek Ilont*-.! utca 
sz. a la tti b e in h lá tó já n á l, e lőa d ott r*.-ében s / c 'd á u  

d. n. J2fi ő rá  k o r  f-Trör !ö  tdá st. ? . o - \ i á b n n
l.iHfC.t, c s ü tö r tö k  II é-, p V l - k i  I A r. ' . ! >  * :;>k*r
főzófii g y a k o r la to t  ta rtan ak . A különb*./.ü h á ztartási 
k é szü lé k e k  ism ert*  tése- sorá n  k é p v ise lő iü n k , k u g ló f ,  

té sz ta , to r ta , p u d d in *  éfi k ü lö n fé le  h ú s- 
- ^ - k  hénXtéeH m a ta t já k  b e . B e lé p ő -  és  r a k a t t r d f j
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üzftarc után aggoiKHie magát 
a három szökött legyenc egyike

ü tk ö ze t a bujdosó g y ilk o s o k  Os c s e n d ő rö k  k o zo tt
A legizgalmasabb bűnügyi regény feje

zetei elevenedtek meg néhány nappal ez
előtt. a hartai fegyház kertgazdaságában.

Három gyilkos, akik közül az egyik 
életfogytiglani fegyházra. a másik kettő 
pedig 15 esztendőre volt elítélve, le
ütötték fegyörüket, megkötözték, ár
talmatlanná tették, majd fegyverét el

rabolva, megszöktek.
Május 2-án a hartai fegyház igazgató

sága rádiógramm útján értesítette a buda

pesti fakapitányságot és az ország vala
mennyi rendőrállomását, valamint a csend
őrparancsnokságokat arról, hogy három 
gyilkos: Gyanis István, Szász József és 
Lefkó István megszöktek a fegyházból.

A börtön igazgatósága pontos sze
mélyleírást közölt az elmenekült fe- 

gyeneekről
és ugyanekkor tudomására hozták a ható
ságoknak azt is, hagy miképen sikerült a 
gyilkos fegyencekneic bilincseiktől meg
szabadulná

L e ü t i k  a  f e g y ő r t
Kovács György fegyőr kíséretében indult 

el a három gyilkos a kertgazdaságba. Dél
után 4 óra tájban a fegyencek egyikének 
észrevétlenül sikerült az őrizetükre kiren
delt fegyőr háta mögé kerülni, akit egyet
len ökölcsapással leütött.

Kovács György fegyőr az irtózatos 
erejű ütéstől megtántorodott, földre 

zuhant, elvesztette eszméletét.
A fegyőr néhány másodpercig tartó alédt- 
ságát használták fel a gyilkosok arra, hogy 
elmeneküljenek. A magával tehetetlen em
ber derékszíját lecsatolták, kezét és kar
ját összekötőetek, a szájába pedig ron
gyot tömtek, hogy segítségért se kiált
hasson.

Délután 5 órakor, amikor Kovács 
György nem jelentkezett az őrizetére bí
zott fegyencekkel, többen keresésükre in
dultak.

így találtak rá az összekötözött őrre,
akit megszabadítottak kötelékétől. Percek 
teltek el, amíg a fegyőr aléltságából ma
gához tért és elmondotta a történteket.

H á r o m  g y a n ú s  a l a k
A fegyházőr vallomása után azonnal el

fogató parancsot adtak ki .a megszökött 
gyilkosok ellen, akiknek kézrekerítésére 
mozgósították az egész rendőrséget és 
csendőrhatóságát.

Tudták, hogy a fegyencek nem mene
külhettek még messzire, miután pén
zük nem volt és rabmhájuk is el

árulta volna őket,
ha világos nappal valaki találkozik velük. 
Még az éjszaka folyamán reflektorok és 
fáklyák fénye mellett kutatták át a har
tai fegyház környékét, a megszökött gyil
kosoknak azonban nem sikerült nyomára 
akadni.

Vasárnap hajnalban az adonypusztai 
csendőrök a község határában három gya
nús alakot pillantottak meg, akik amikor 
a csendőröket észrevették, gyors futásban 
igyekeztek menekülést találni. Az Örs em
berei üldözőbe vették a szökevényeket, 
riasztó lövéseket adtak le. A menekülők 
azonban ettől sem ijedtek meg. Már már 
úgy látszott, hogy sikerül elfogni a há
rom férfit. Alig volt távolság a menekülők 
és az üldözők között.

T ű z h a r c  a  s z ö U ö t t  
f e g y e n c e k  é s  a  c s e n d 

ő r ö k  k ö z ö t t
Hajnali öt óra lehetett, amikor váratlan 

dolog történt. A futástól elfulladt három 
férfi megállt, hirtelen szembefordultak a 
csendőrökkel. Az egyik fegyvert kapott 
vállához, amelyből gyors egymásutánban 
több lövést adott le.

Szabályos közelharc fejlődött ki az ül
dözőikkel szembefordultak és a csend
őrök között. A három férfi és a két 
csendőr a földre vetették magukat és 

így tüzellek.
Egyetlen lövés sem talált.

A csendőrök megvárták, amíg a menekü
lök beszüntették a lövöldözést és amikor 
észrevették, hogy a három férfi fekhelyé
ről felugrik és ismét a futásban keres me
nedéket, újból üldözőbe vették őket.

A menekülők egyike mielőtt még a 
csendőrök utolérték volna, hirtelen 
megállt és a nála levő fegyver utolsó 
golyóját a szájába röpítette. A követ
kező másodpercben az öngyilkos esz
méletlenül, vértsen terült el az Adony- 
pnszta határában elhúzódó szántásban.
A lövés nem tévesztett célt, halálos 

roncsolást végzett az öngyilkoson.
Nem sokkal később sikerült elfogni az 

egyik menekülőt, aki szembeszállt a csend
őrökkel és rettentő erővel védte a szabad

ságát, végül is meg keUett adnia magát. 
Amíg a két csendőr megkötözte a nagy
erejű férfit, a társaság harmadik tagja el
menekült..

E g y i k  h a l o t t ,  a  m á s i k a t  
e l f o g t á k  a  h a r m a d i k  

e l m e n e k ü l t
Az elfogott fiatalember kihallgatása so

rán derült ki azután, hogy a hartai fegy
házból megszökött fegyencek egyike került 
rendőrkézre, a másik pedig, amelyik agyon
lőtte magát, ugyancsak a fegyintézet la

kója volt. Gyenis Istvánt fogták el, míg
Lrfko Miklósnak, a fegyőr ellen elkövetett 
támadás tettesének és a szökés értelmi 
szerzőjének sikerült elmenekülnie.

Szász József volt az. aki a fegyver
ntolsó golyójával kioltotta az életét.
Gyenis István a kihallgatás folyamán 

részletes vallomást tett arról, hogy mikép
pen sikerült a szökés. Amikor fegyörüket 
ártalmatlanná tették, átmásztak a fegyház 
kőkerítésén, majd az est beálltával Har- 
tára mentek, ahol egy gazdálkodót raboltak 
ki. A fegyvert, ráfogva kényszerítették 
arra, hogy bocsásson rendelkezésükre civil
ruhákat és pénzt. Az volt a tervük, hogy 
átszöknek a csehszlovák határon. Az utat 
nem tudták, de jószerencséjúkre bízták ma
gukat. és az volt az elgondolásuk, hogy 
rablások és fosztogatások útján szerzik 
meg maguknak azt a pénzösszeget, amely 
szökésüket fedezné.

Az elfogott Gyenis Istvánt az adony
pusztai csendőrök visszakisérték a hartai 
fegyházba, a hatalmas erejű Lefko István 
kézrekerítésére pedig példátlan arányú haj
szát indítottak. Előreláthatólag a közeli 
órákban sikerül kézrekeríteni a rablógyil
kosságért 15 évi fegyházra ítélt és meg
szökött fegyeneet. (B. T.)

Halta A u ré l :

Tartsák m eg  op tim izm u su k a t
a m agyar k e r e sk e d ő k

Az Országos Magyar Kereskedelmi Egye
sülés vasárnap tartotta* harmincnegyedik 
közgyűlését a Lloyd-palota nagytermében. 
A közgyűlésen, — amelyen nagyszámban 
vettek részt a vidéki kiküldöttek és szer
vezetek képviselői — a kereskedelmi kor
mány képviseletében Hulla Aurél állam
titkár jelent meg.

Sesztuw-Nagybákay Jenő elnöki megnyi
tója után Halta Aurél államtitkár 
Bornemisza Géza kereskedelemügyi minisz
ter üdvözletét tolmácsolta.

Arra kérte a magyar kereskedötársa- 
ilalniat, hogy a nehéz időkben tartsák 
meg azt az optimizmust, amelyet ed
dig a legnehezebb időkben is tanúsítot

tak.
Vitéz Bárczy Gábor a Budapesti Keres

kedelmi Kamara, Morvay István pedig a 
vidéki kamarák nevében üdvözölte a köz
gyűlést, majd Hegedűs Lóránt nyugalma
zott pénzügyminiszter emelkedett szólásra 
a TÉBE és a GyOSz nevében.

— Soha nem volt talán oly aktuális 
mint ma, a Szent Istvánnak fiához. Szent 
Imréhez írt levele, amelyben fiát az ural
kodásra kioktatva arra intette: igyekezzen 
az ország békéjét megóvni.

Utána báró Madarassy Beck Gyula a

kereskedelmi érdekképviseletek nevében 
szólalt fel. Történelmi visszapillantást 
vetve a múltra,

a jelszavas világról és a jelszavak rom
boló erejéről beszélt.

—  A legnagyobb aggodalommal látjuk 
mi kereskedők, —  mondotta, —  hogy a 
mai kor igen hasonlít arra az úgynevezett 
obstrukciós korra, amely még a régi béke
időkben vette kezdetét és különböző jel
szavakat dobott bele a köztudatba mely 
jelszavak magukkal hozták a forradalmat 
és az összeomlást.

A jelszavak hatása alatt ma is egy
olyan irányzat alakul, amelynek Igen 

súlyos következménye lehet,
ha idejében nem győz a jobb belátás.

Azután négy előadás következett: dr. 
Mössmcr Pál a gazdasági középiskola fel
állítását. sürgette, Albert Ervin „Gazda
ságpolitikai feladataink” című előadásában 
a szabadkereskedelem mellett foglalt ál- 
lást. Merényi Dezső a falu és város közös 
gazdasági problémáit ismertette, dr. Bod- 
roghy József pedig az új vagyonadóról tá
jékoztatta a nagyszámban megjelent hall
gatóságot. A közgyűlést közebéd követte.

Százezeríőnyi budapesti közönség 
látogatta vasárnap a Vásárt

H é t f ő n  e s t e  h a t  ó r a k o r  e g y  é v r e  v é g l e g  b e z á r j a  
k a p u i t  a  N e m z e t k ö z i  V á s á r
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S tu x  Fux
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Szín. A N em zetközi Vásár stúdiója előtt 
találkozik Stux és Füze.

Még olyan forgalmat nem látott Budapest, 
mint amilyen vasárnap bonyolódott le a 
Budapesti Nemzetközi Vásár területén. A 
felvonuló kocsik forgalmát ötpercenként kel
lett leállítani, hogy felszabaduljon a főkapuk 
előtti térség újabb érkezők számára. A ka
pukhoz a jegyszedők mellé két-két rendőrt 
kellett állítani. Egyes kapukban még így is 
időnként teljesen megakadt a forgalom. 
Bennt a vásár területén pedig déltől kezdve 
a pavillonok javarészében már csak csopor
tonként lehetett a látogatókat beengednü 
Egész Budapest kint volt a vásáron. De 
megérkezett 12 filléres gyorsvonat és három 
HÉV vásárvonat, tízezrekre menő közönségén 
kívül délben a Frontharcos nagygyűlés részt
vevőinek nagyrészc, délután pedig az OMKE 
közgyűlés, a kisiparosok országos kongres
szusa és a Villanymüvek Szövetsége nagy
gyűlésének egész közönsége is.

A minden fogalmat meghaladó kábító mé
retű forgalom ellenére rendkívül érdekes elő
kelőségek Is feltűntek a sok látogató között. 
Megjelentek inkognltó látogatásra Széli Jó
zsef belügyminiszter, később pedig Röder 
Vilmos hadügyminiszter. Ott látták a vásá

ron Bonutmisza Géza ipar ügyi miniszter fe
leségét. leánya Bornemisza Gabi és báró Kru- 
ehitia Károly osztályfőnök kíséretében. A 
miniszterek és egyéb előkelőségek látható jó 
kedvvel szemlélték az örvénylő, sodródó száz
ezreket, anu lycknek puszta jeUmléte is iga
zolta nemcsak a tömegek derűs hangulatát, 
hatvan teljes bizakodását és —  a vásáron egy 
incidens sem fordult elő — nyugodt megelé
gedett hangulatát.

Csak természetes, hogy ez az óriási méretű 
látogatottság erőteljesen éreztette hatását a 
kiállítók üzleti forgalmában is. Ha a vásár 
első napjaiban a rendesnél f  ián Iassabhan 
bontakozott Is ki a kereskedelem és a közön
ség vásárlókedve, a szakmák most egyönte
tűen ügy látják, hogy a vásár, amely lényege
sen hozzájárult a gazdasági életben fennfor
gón  feszültség feloldásához, most meghozta a 
mindönki által várt erőteljes vásárlásokat is.

A Budapesti Nemzetközi Vásár kénytelen 
tehát ragaszkodni eredeti programjához, úgy, 
hogy a vásár hétfőn este 6 órakor program
szerien  egy érre le fogja zárni kapuit. A 
vásár záróünnepségének eseményeit a rádió 
Budapest I. adóállomása közvetíteni fogja. i

FUX: Mi újság, Stux úr? Maga is akor 
a rádióba üzenni?

STUX: Én már a múlt héten írtam nekik... 
FUX: Kinek?
STUX: A  rádiónak. Panaszkodtam, bogy

nagyon sok a mezőgazdasági felolvasás-----
FUX ( mér gr s ) De most nem erről van 

sző! Azt kérdeztem, bogy üzenni akar-e?
STUX: Minek üzenjek, ha már megírtam 

a véleményemet? Kii. önben maga olyan jó 
bán. van a rádió igazgatóságával, hogy a 
maga útján üzeneteket lébet nekik küloeni?

FUX: Maga szörnyű ember, azt sem tudja, 
hogy a vásár alatt a rádió útján üzenni lehet 
a vidéki ismerősöknek és rokonoknak?

STUX: Azoknak én sajnos, nem tizenhe. 
te k . . .

.FUX: Miért?
STUX: Mert mind feljöttek a vásári uta

zási kedvezménnyel a nyakamra . . .
FUX: Mondja, ez vicc akar lenni?
STUX: Ez sajnos, nem vicc, hanem komoly 

valóság. . .
FUX: No de mondja, miért beszél maga 

állandóan másról, mint amit kérdezek. Én 
most a vásárról küldött üzenetekről beszélek.

STUX: Én Is kaptam egy kellemetlen üze
netet a vásárról. . .

FUX: Ki üzent magának?
STUX: A z egyik hitelezőm, aki itt kiállít 

és akinél tavaly vettem egy konyhabútort, 
üzent, hogy fizessem ki végre az árát. . .

FUX (dühös): Hogy üzennének magáért a 
váci fegyházból. Na beszéljünk másról. Mit 
szól hozzá, milyen gazdag á magyar ipar?

STUX: A sógorom egész más véleményen 
van. ő mindig s ir . . .

FUX: Mi köze ebhez a sógorának?
STUX: ö  is ip a ro s ... S z a b ó ... De nekem 

mindig azt hazudja, hogy szegény . . .
FUX: Hallja, ne mérgesítsen még itt, a vá- 

-áron is!
STUX: t?gy-e. maga is mérgelődik, bogy 

a sógorom hazudik? Mit szó’ jak akkor én?
FUX: Slussz! Elég volt ebből a témából 1 

Mondja inkább, volt a virágkiállításon ?. 
STUX: Minek? Az van nálunk is o tth on .., 
FUX: Hogy-iiogy?
STUX: A feleségem már kiállította az ösz-
es virágokat a balkónra . . .
FUX (dühöngj: De én arról a virágkiálli- 
rról beszélek, amelyik itt van a Ligetben! 

n tegnap voltam és mondhatom, gyönyörű 
olt.

STUX: Ne mondja . . .  Maga csakugyan sze
li a virágokat?
FUX: Mit csodálkozik ezen annyira? 
STUX: Mert azt mondják, aki a virágokat 

szereti, rossz ember nem lehet. Hiába, még a 
közmondások is csalnak . . .

FUX; Még szemtelenkedik is? Inkább arról 
beszéljen, volt-e a divatszínházban? Gyönyörű 
magyar ruhákat lehet ott az idén látni. 

STUX: Magyar ruhákat? És ki mutatja be? 
FUX: Mannekinek.
STUX: Azok is arisztokraták?
FUX: Miért lennének arisztokraták?
STUX: Mert eddig úgy tudtam, hogy csak 

miniszterek, meg arisztokraták viselnek ma
gyar díszruhákat.

FUX: De maga szerencsétlen, ezek női
ruhák!

STUX: Nők is magyar ruhában járnak”
Lakkcsizmában, prémes mentével és karcdal?

FUX (vörös a m éregtől): Az esne tokja! 
Magával már igazán nem volna szabad szóba- 
állni! Itt Is ha gyom és bemegyek stúdióba, 
hogy a rádió mikrofonja előtt pár percig sze
repeljek.

STUX: Fux úr. maga színész lett?
FUX: Miért lennék színész?
STUX: Ne mondja . . . Hát akkor cigány? 
FL’X : Micsoda ostobaság ez megint?
STUX: azt mondta, hogy maga is szerepel 

a mlkrofón e’őtt. Ott pedig' csak színészek és 
cigánvzenészek szoktak szerepelni. ..

FUX: Na. elég volt magából! Még most 
sem érti. bogy a rádió útján üzenni lehet 
akórkmek, ha belebeszél az ember a mikro- 
fónba ?

STUX: Akkor én is üzenek az anyósom
nak . . .

FLTX: Miért pont az anyósának?
STUX: Egyszer legalább megmondhatom 

neki a véleményemet úgy, hogy ö  nem tud
válaszolni.

László Ferenc.

Lilian Harvey f  ilmprimadonna, aki
nek Tetétlenben van birtoka, most né
hány napot Budapesten töltött, A par
lamentben is látogatást tett, persze a 
karzaton. Éppen a zsidójavaslatot 
kezdték tárgyalni, amikor belépett a 
filmsztár. Egyik képviselő rögtön vic
cet is csinált:

— Gyanús nekem, hogy Lilian Har
vey miért éppen ma jött a Házba . . .  
Talán csak nem azért, mert a vőle 
génjre nem á r ja ? ,..
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Vesztésire álló félidő után nehezen 
győzött a Ferencváros

Ferenaráros-Klspest 2:1 (0:1)
A közhangulat tisztában volt azzal, hogy

ezt. a mérkőzést nem lehet előre lefutott
nak tekinteni. Mert a Kispest annak elle
nére. hogy legutolsó mérkőzésén 5 gólt ka
pott Újpest csapatától, egyik legjobb for
mában levő és minden esetre legküzdőké- 
pesebb együttesünk, amelynek minden csa
patrészében határozott értékek vannak. 
Tagadhatatlan, hogy ezzel szemben a Fe
rencváros nagyobb klasszisa csapat és a 
papírforma is mellette szólt, de azért fut
ball a futball, hogy egy csapat se mehes
sen biztosra benne.

Olajkár II. ,30 méteres szabadrúgása 
fíáda zsákmánya. Kincsest, majd Dérit sze
reli a Tátrai—Korányi duó.

Toldi lövését Kosa fogja, Sárosát jó hely
zetben elvágják, de a bíró nem lát okot a 
megtorlásra.

Sárost kimegy a balszélre, Toldi húzódik 
centerbe. Ez a csere nem válik előnyére a 
csapatnak, szóhoz jut Kispest is. Olajkár
II. bombáját Háda ösztönösen kiüti.

Sárost a 40. percben újra vissza vissza
megy középre és ez használ. Két perc 
múlva ugyanis a Toldi—Sárosi akció után 
Keményhez jut a labda, aki

megszerzi a Ferencváros második, a 
győzelmet jelentő gólját. 2:1.

A Kispest nem adja még meg magát. Ne
mes és Kincses foglalkoztatják Hódat. Se
rényi szép lefutását most is értéktelenné 
teszi rossz beadása.

Sárosi jó passzot ad Kissnek, de az ösz- 
szekötő lassú volt. A 40. percben Toldi ha
talmas lövését védi Kosa, az utolsó előtti 
percben Serényi sarokrúgása veszélyes 
helyzetet teremt, de az eredményen nem 
változtat.

Csak egy hajszálon múlott, hogy meg
lepetés nem következett be,

hiszen a vezető gólt, amely a félidő egyet
len eredménye volt, a kispesti csapat érte el 
és masszív védelmével sokáig meg tudta 
akadályozni nagy ellenfele fölékerekedését.

A Sárosi által nagyszerűen irányított fe
rencvárosi csatárok, akiket nagyon sokszor 
dobott frontba a határozottan jó  játékot 
mutató Sárosi Béla is, a második félidőben 
két gólra tudták váltani fölényüket.

A győztes csapatban Sárosi dr. mellett 
Bíró és Kiss elégítettek ki a támadósorban, 
a fedezetsorból az ifjabbik Sárosi magas- 
lőtt ki, o védelem ellen nem lehet panasz.

Kispestnek a védelem a legnagyobb erős
sége.

Varga dr. a fedezetsorban most jobban
beosztotta erejét, mint máskor szokta, csa
társorának legagilisabb tagja Déri, leg
nagyobb tudású Kincses.

Tihaméry sípjelére úgy kezd a Ferencvá
ros, hogy a zölfehér hívők gólzáporban re
ménykednek.

Sárosi dr. indítja az első rohamot, lövő
helyzetbe hozza Kisst, aki azonban léc 
mellé lő. Ugyanott köt ki Biró Dani fejese 
’s A két középfedezet, Sárosi Béla és 
Varga dr. egymást foglalkoztatja.

A ferencvárosi nyomást Kincses lefu
tása szakítja meg, de lesállással rontja el 
3 helyzetet. Megismételt akcióját Háda há
rítja. Kemény ügyetlenkedése után az 
örökmozgó Déri nagy lövése szorítja el a 
Fé-közép szivét, de a bomba magas volt.

HADA MEGSÉRÜL
A llf. percben a Nemessel és Dérivel 

kollidáló Háda megsérül,
ki támolyog

a pályáról és helyébe a, kis Sárosi áll be 
védem. Be is bizonyítja, hogy tud!

Kiss hátra megy halfolni és a Ferencvá
ros négy csatárral dolgozik. A kemény 
Olajkár— Rátkay védelem meg is birkó
zik velük.

A 21. percben visszatér Háda és a csa
pat újra teljes. Támad a Ferencváros, de 
Kása védi Sárosi lövését, Toldiét is.

A 26. percben Varga dr. szökteti a jobb
szélső Kincsest, aki jó lefutását jó beadás
sal fejezi be.

Nemes résen áll és hálóban táncol lá
báról a labda. 0:1.

Óriási elánnal rohamoz a Ferencváros. 
Biró—Sárosi akciót Kemény fejese követi, 
amely ellenfélbe akad. Sárosi lövését védi 
Kosa. Azután ismét Sárosi lövés megy —
kapu mellé.

Serényi csak lefutni tud, beadni már 
nem. Kincses ellenben elszalad Lázár mel
lett, beadása is jó és Nemes csaknem meg
ismétli előbbi gólját. De most nem volt 
pontos az irányzéka.

Sárosi Béla megunja, hogy a csatároknak 
semmi sem sikerül, kapura lő, ebből kor- 
ner lesz A sarokrúgás után újra Sárosi 
Béla lő — kapu fölé.

Kincses a 40 p-ben kornert harcol ki, 
Déri fejéről Tátrait érintve újabb sarok
rúgást rúg Serényi, amelyet Háda önfelál- 
dozóan véd ki.

A második félidőben is folytatódik a Fe
rencváros fölénye. Oly nagy a nyomás, 
hogy Korányiék a fél vonalon tanyáznak.

Sárosi dr. tisztára játssza Kisst, az ő
lövése Olajkár lábát érintve hálóba jut.

1 :1 .

Elektromos-Szeged 2:0 (KO)
2000 néző előtt, Szeged támadásokkal 

indul a mérkőzés. Már az első percben 
Nagy hatalmas kapufája kelt. izgalmat. Az 
Elektromos sem hagyja magát és Búzást 
veszélyes lövését Pálinkás csak nagy bra
vúrral tudja ártalmatlanná tenni. Szeged 
továbbra is támad és Nagy alig gurít az 
üres kapu mellé. Kiss Gábor és Bognár 
összefejel és emiatt

a játék három percig szünetel.
A 32. percben Buzási kiugrik, azonban el
veszti a labdák

A .játékos „mfieséssel”  próbálkozik és
Gombos bíró habozás nélkül 11-est 

ítél.
A közönség csodálkozik, a Szeged reklamál, 
de a biró hajthatatlan.

Végre is Pázmándy nekifuthat a labdá
nak és védhetetlenül belövi. 1:0. Most nagy 
na Elektromos nyomás. Szmdrödi hatalmas 
kapufája kap tapsot. A félidő hátralevő

idejében a játékosok egymást rugdos
sák, de

Gombos semmit sem akar észrevenni.
A második félidőt három szegedi korner 

vezeti be. Egy megítélt szabadrúgásnál a 
bírón derül a közönség.

Vita támad, hogy honnan rúgják a sza
badrúgást és Gombos salamoni bölcsesség
gel 20 centiméterrel előbbre teszi a lab
dát. Az Elektromos alig jut szóhoz, Szen- 
drődj, erőszakosan próbálkozik, de így sem 
ér el semmit. Szendrödit Gyarmati faul
tolja, a. szabadrúgást ugyanő mcllélövi.

Barkányi szép beadását
Bognár élesen a lécnek fejeli,

Végre Szendródi szóhoz juthat,
ofszájdról indulva moc sem áll a há

lóig 2:0.
Az unalmas játékot csak az tarkítja, 

hogy percenként egy-egy játékos terül el 
a földön. Az Elektromos még támad, de 
újabb gólt nem tud elérni.

r

Óriási botráng Győrben
ETQ-T0:0

Győrből jelenti a Magyar Hétfő tudósí
tója: Hideg, szeles időben. 1200 főnyi kö
zönség előtt ütközött meg a két csapat, 
amelyen az érdekelt Boc-skay kérésére szö
vetségi ellenőr figyelt végig. Az első fél
időben a Törekvés játszik széllel hátban, 
sokat is támad, de a győri védelem erélye
sen védekezik.

Lassacskán az ETO felnyomul, de Kiss, 
Győrben még sohasem látott pompás védé
seivel menti Lobi, majd Limperger lövéseit.

A közönség már ebben a félidőben sok
szor elégedetlenkedett a bíró ítélkezései 
miatt.

A második félidőben az ETO széllel hát
ban jóformán beszorítja a Törekvést, de

Kiss csodálatosan véd.
A Törekvésen látszik, hogy minden erővel 
meg akarja nyerni a mérkőzést, amelytől a 
kiesés sorsa függ. A 28. percben Regös II.

Brzezányit löki. Rubint biró az ETO ellen 
ítél szabadrúgást.

Erre olyan botrány tör ki, amilyenre 
már régen nem volt példa.

A nézőtér egyhangúan sértegeti a bírót, 
aki erre lefújja a mérkőzést és levonul.

Az ETO vezetői utánasietnek, mire a biró 
két perc után visszatér, közben az ETO ve
zetősége helyreállította a rendet. Izgalmas 
légkörben folyt le a kemény küzdelem, 
amelyet a győri csapat csak csatársorának 
ügyetlensége miatt nem tudott megnyerni.

A Törekvés csapatának, egyben a me
zőnynek legjobb embere Kiss volt, amellett 
a közvetlen védelem és a halfsor játszott 
jól. A csatársorban Császár, Nemes és Ké
széig II. voltak jók. Az ETO-ban a közvet
len védelmet és a halfsort illeti dicséret.

Rubininak nehéz dolga volt.

Nagy küzdelemben győzött a Hungária
Hungária-Szmketaxi 3:2 (1:1)

Közel 8000 főnyi közönség előtt lép pá
lyára a Hungária csapata, amelyet nagy 
meglepetésre a B közép tapssal fogad. A 
pályán a Frontharcos-zenekar pattogó in
dulókat játszik, amely úgylátszik, alkal
mas az indulatok levezetésére. Egy nap
barnított férfi megy le a pályára a Hun
gária-játékosokhoz. Brilll Alfréd, a kékek 
elnöke, aki közel féléves külföldi tartóz
kodás után üdvözli és buzdítja fiait.

Nagy taps fogadja a Taxi csapatát. A 
kék-sárgáknak kedvez a szerencse, ők vá
lasztanak nappal és széllel hátba. A Hun
gária indítja meg a támadást, de a Taxi 
azonnal átveszi az irányítást, olyannyira, 
hogy Szabó három Ízben kénytelen vé
deni egymás után. Dudás megunja a Taxi- 
csatárok okvetetlenkedését,

szép labdával ugratja ki Oseht, aki le
rázza magáról a védőket, pompás lab
dát tálal Müíler elé és a bécsi csatár 
a negyedik percben megszerzi a Hun

gária vezető gólját.
A taxisok abszolúte nem respektálják 

nagynevű ellenfelüket, sokat és veszélye
sen támadnak. A jól diszponált Hungária- 
halfsor azonban minden támadásba bele
avatkozik, úgyhogy Szabónak — ha kell 
is lövéseket védenie, — már csak leféke
zett ellenfél jut.

k it ö r  a  b o t r á n y
Takács, majd Kiszely bombáit azonban 

csak a legnagyobb bravúrral védi a válo
gatott kapus. Most a Hungária unja meg 
a dolgot és lassan felnyomni, Kalmár ki

ugrik, a Taxi közönsége ofszájdot rekla
mál, de a bíró, helyesen, nem állítja meg 
a csatárt. Lövése kapu mellé kerül. Ta
kács Géza, a kék-sárgák trénere befut a 
pályára, a bíró erélyesen lezavarja onnan, 
a közönség azonban hatalmas tüntetésbe 
kezd, olyannyira, hogy a nagy botrány 
miatt

a játék percekig szünetel,
mire a rendőrség állítja helyre a rendet, 
sőt a nézőtéren elhelyezett, titkos rend
őrök több botrányokozót kiemelnek és el
vezetnek.

Már-már úgylátszik, hogy a félidő ered
ménye nem változik, amikor az utolsó perc
ben Darázs lefut, Bíró a tizenhatoson be
lül erélyesen szereli. Bíró Sándor

tizenegyest ítél. A büntetőt Kiszely 
védhetetlenül a hálóba lövi. 1:1.

Gól után a Hungária vezet veszélyes tá
madást, Cseh bravúros kitörése azonban 
eredménytelen.

A szünetben a kékfehérek a közön "ég 
terrorjára panaszkodnak. A vezetők lecsen
desítik a játékosokat és buzdítják azokat. 
Széllel hátban a Hungária rögtön fölénybe 
is kerül, Cseht. tévesen fújják le ofszájdra. 
Az ötödik percben Kalmár lő. de a labda 
kapu mellett suhan el, Sass és Müllcr he
lyet cserélve,

az összekötő fut le, pompás labdát ad
be Csehnek, aki azt védhetetlenül a bá- 

* lóba vágja. 2:1.

K APH ATÓ  MINDENÜTT

Védekezés molyot eilan
F ő ra k tá r :
MOLNÁR M U S E « 
Petőfi Sándor-u. 11.

• HUNGÁRIA FÖLÉNY
A Hungária most nagy fölénybe kerül, 

de a Tart önfeláldozóan védekezik. Kiss 
Tóthot faultolja, a szabadrúgást Szabó 
védi, de máris a, Hungária támad. Titkos 
kap hátulról jó labdái, hatalmas lövése a. 
kapu előtt suhan el, majd Miklósi lábáról 
kornerre kerül,

A komért Sas íveli, a labda Turajhoz
kerül, aki 2ő méterről hatalmas gólt

lő. 3:1.
A Hungária, fölénye most. nyomasztó. 

Lövés lövés után zúdul kapura. Kalmár, 
majd, Titkos lövését csak a kapufa menti. 
A Taxi csak szélsői révén tör ki, de mind
annyiszor veszélyesen. A Hungária belső 
csatárai sokat forgolódnak és az elszántan 
küzdő Taxi-védelem megakadályozza azok 
eredményességét.

A huszonnegyedik percben
Takács ugrik ki a kényelmeskedő Hm.
gária jóvoltából és védhetetlen gólt 

szerez. 3:2.
A mérkőzés most hevesebb lesz, sok a 

fault, a játékvezető több téves ítélete vált 
ki itt is ott is tüntetést.

Mindkét kapu többször forog veszélyben, 
az utolsó percekben a Taxi igen veszélyes, 
a kiegyenlítés a levegőben lóg, de a Hungá
ria védelme biztosan, de energikusan menti 
meg a két pontot.

A Hungária csapata megérdemelte a győ
zelmet, jobban játszott, mint az elmúlt hé
ten, a belső csatárok közül Mutter játszott 
jól, de kondíciója nem a legjobb. Kitünően 
játszott Biró és Dudás, valamint Sas.

A Taxi csapatában a közvetlen védelem 
és a halfsor volt kifogástalan, a csatár
sornak a jobbszárnya volt a veszélyesebb.

Biró Sándor már nem alkalmas az ilyen 
gyors mérkőzések levezetésére.

FTC sporttelepe IX., Üiio.-ut >29
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Woiverhampton Wandeers- 
Magyar vá lógatott

világbajnoki kísérleti mérkőzés 
előtte 3 órakor

Budapest—Északmagyorország
válogatott csapatainak mérkőzése a 

Szent Korona kupáért 
előtte 2 órakor

BLASz kölykök
válogatott csapatai mérkőznek
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Karaki nyerte az ország
ún bajnokság első futamát

Kedvezőtlen körülmények között került dön
tésre vasárnap délelőtt a bécsi országúton
Magyai ország összetett országúti kerékpár- 
bajnoki versenyének első futama. A  kora reg
geli órákban megeredt eső miatt a verseny
zőknek csak kis része ment ki az ürömi indí- 
t : koz. A  rendező Typographia SE ragaszko- 
d * t a verseny lebonyolításához és így ötne- 
gyv órai várakozás után elindult a 16 főnyi 
mezőny. Ezek küzdelméből Karakt került ki 
győztesként Erős előtt. Az elért 30 km-cs 
ó. aátlag a körülmények figyelembevételével 
kieáló teljesítmény.

E re dmínyek: I., II és ü l .  osztályúak 140
km-es versenye (első bajnoki futam). 1 Ka
raki Deszkáit 3 ó. 47 p. 10 mp. 2. Erős 
WMTK 3 ó. 47 p. 12 mp. 3. Nyilas WMTK 
3 ó. 47 p. 15 mp. 4. Erűmmel MPSE kerék- 
hossznl. 5. Gere Postás. 6. Hn-szka UTE 
3 ó. 47 p. 40 mp. 7. Sását MTK 3 ó. 48 p. S. 
Nemes, Postás 3 6. 49 p. 10 mp. 9. Osztás 
Törekvés 3 ó. 58 p. 37 mp. 10. Breuer Bcsz- 
kárt 4 ó. 00 p. 28 mp.

Mérsékelt eredmények 
a 1FSC versenyén

A  TFSC vasárnap a BEAC-pályán rendezte 
fóukolai atlétikai versenyét, amelynek ered
ményei a következők:

_yio m-es gátfutás: 1. Hetényi BEAC 59 mp. 
2 . Görög BEAC 60 mp. 3. Zsedényi TFSC 
65.2 mp. Rúdugrás: 1. Mitrofanes TFSC (gö
rög) 350 cm. 2. Kovács TFSC 340 cm. 3. Kő
bán  BEAC 340 cm. 100 m-es síkfutás: 1. Rát- 
thonyi TFSC 11.5 mp. 2. Légár TFSC 11.7 
xnp. 3. Farkas MAFC 11.8 mp. Súly dobás: 
1. Gyimessi TFSC 13.10 m. 2. Csányi H l. 
BEAC 12.82 m. 3. Nagy TFSC 12.43 m. 
Magasugrás: 1. Ráthonyi TFSC 165 m. 2. 
Eecsi TFSC 160 cm. 3. Moldoványi TFSC 
160 cm. Diiszkoszdobás: 1. Kelemen TFSC 
40 m. 2. Gyimessi TFSC 36.92 m. 3. Kovács 
TFSC 36.45 m. i00 m-es síkfutás: 1. Hetényi 
BEAC 53.1 mp. 2. Légár TFSC 53.3 mp. 
3 Tantos MAFC 55.8 mp. 110 m-es gátfutás: 
.1 Görög BEAC 17.2 mp. 2. Nagy TFSC 17.3 
m i  3. Becsi TFSC 18 mp. Távolugrás. 1. Rá
thonyi TFSC 671 cm. 2. Moldoványi TFSC 
646 cm. 3. Becsi TFSC 635 cm. 1000 m-es 
síkfutás: 1. Aradi MAFC 2.37.4 p. 2. Csiki

rr.ájuá 1<— 15-én 
lóluíSn 3 órakor

versenyt tart
BEAC 2:45.2 p. 3. Szarka TFSC 2:15.4 p. 
Gerelyvetés nemzetközi: Csányi Hl. BEAC 
56.20 m. 2. Szathmári BEAC 52.78 m. 3. 
Yykkö TFSC 51.25 m. ixlOO m-es staféta: 

TFSC A ) (Légár, Gyimessi. Csergő, Rá
thonyi)) 45.4 mp. 2. TFSC B) 46.8 mp. 3. 
MAFC 47.2 mp.

MapLonngyigt

Szigeti legyőzte Bossit

" : i r
Ml? GYEN HÉTFŐ

TESTVERLAPJA A !

O L V A S S A ! ! ]

N. B. állása.
3. Ferenc v. 24 21 1 2 88:36 43 ( 5)
2. Újpest 24 19 2 3 85:30 40 ( 8)
3. Hungária 24 17 4 3 76:30 38 (10)
i. Elektr. 24 31 6 7 49:42 28 (20)

f*. Kispest 24 13 1 10 63:56 27 (21)
6. Budafok 24 10 2 12 41:43 22 (26)

Szeged 24 10 2 12 39:44 22 126)
8. Nemzeti 24 8 6 10 53:66 22 126)
»>. Phöbus 23 9 2 12 47:52 20 (26)

10. Taxi 24 7 6 11 50:55 20 (28)
11. Bocskai 24 8 2 14 39:53 18 (30)
12. Törekvés 24 7 3 14 45:75 17 (31)
13. Budai 23 3 3 17 25:58 9 (37)
14. ETO 24 2 4 18 21:81 8 (40)
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Elehtromos—
lljpesi

NB-mérkőzés

M A G Y A R  H É T F

A forduló m eglepetése:
N e m z e t i -B o t s k a i  (1 -0 )

A mérkőzésre kivonult három ezer főnyi 
közönség a Bocskai multheti Hungária 
elleni szenzációs győzelme után ezúttal is 
sikert várt kedvenc csapatától, amely 
azonban olyan

bágyadtan és lélek nélkül
já tszott, mintha a kiesés rém e már nem
fenyegetné.

Á N em zeti mindkét félidőben jobban 
já tszott és nagyobb szerencsével több gólt 
is szerezhetett volna. Érdekes, hogy a 
vesztes Bocskaiban  játszott a mezőny leg
jobb embere: Boros, aki talán élete legki
válóbb játékát nyújtotta.

N em zeti támadásokkal indult a mérkő
zés és már az első percekben megszerez
hette volna a vezetést, de Kisalagi egymás
után két ízben rontott jó helyzetben. A 
Bocskai támadásai inkább tetszetősek vol
tak, mint eredményesek.

A  11/. percben szü letett m eg a N em zeti 
vezető  gólja.

Kisalagi ügyesen kitört és lövése a há
lóba szállt. 1:0.

A gól után tovább foly ta tód ott a Nem zeti

«■ ..........

fö lénye, de félidőig az eredmény nem  vál
tozott.

Szünet után ismét N em zeti támadások
kal indult a játék, de a csatárok lövéseit 
nem kísérte szerencse. V égre a 10. percben

Sztancsik ügyes testcsellel becsapta a 
védelmet és újabb gólt lőtt. 2:0.

Néhány perccel később eg y  ívéit átadásra 
Fenyvesi ügyesen felugrott és fejéről 

a léc alá pattant a labda. 3:0.
A  Bocskai m ost több támadást vezetett, 

de sehogyan sem boldogult a kemény Nem
zeti védelemmel. Végre Takács eg y  ártat
lannak Játszó labdája a N em zeti kapuja 
fe lé  száll.

Hórí elbámészkodik és kezel között a 
kapuba esik a labda.

Ezzel véget is ér  a Bocskai kisebb felbuz
dulása és a félidő végén

Kisalagi fejes góllal beállítja
a végeredm ényt.

A N em zeti legjobb része a csatársor volt.
Abból is kiem elkedett Kisalagi.

m r n m m — m— m— m a m m M ,

Favorit győzelmek a B házcsoportban
Vereséget szenvedett a Pártos-csoport 
két éllovasa a F1B SC  és a M AV AG

BIRÓ-CSOPORT
BSzKRT—URAK 6:1 (3:0).

Szép és izgalmas mérkőzés. A  játékidő 
vége felé a mérkőzés kissé eldurvult, de na
gyobb baj nem történt A BSzKRT-tól Tóth 
(3), Bicó (2) és Koronczay szerezték a gó
lokat. Az URAK gólszerzője tizenegyesből 
Kocsis volt.

ZSE—HAC 3:0 (3:0).
A két testvércsapat találkozása nem hozott 

meglepetést A  Herminamezőnek lelkesedése 
gyózéséhez. A gólokat Rácz 2) és Griinba-um 
kevésnek bizonyult a nagytechnikájú ZSE le
szerezték.

GOLDBERGER— TESTVÉRISÉG IP) (1:0)
A  gólszerző Forgács H. volt. A mérkőzés 

végén több néző bántalmazni akarta a játék
vezetőt, de a rendőrség idejében közbelépett

POSTÁS—ÜL KÉR. TVE 3:2 (1:1).
Durva mérkőzés, főleg a Kerület játékosai 

játszottak sportszerűtlenül. Az eredmény 
igazságos. A gólokat Tischandri (2) ég Bó
dog (Postás), illetve Rozsali és Tóth szerez
ték tizenegyesből.

UTE—MPSC 4:2 (0:2).
A  két újpesti csapat nivötlan mérkőzést ví

vott a Béke-utcai pályán. Az első félidő 
egyenlő erők küzdelmét hozta, de a szeren
csésebb MPSC lesgyanús helyzetekből kétgó
los előnyre tett szert. A II. félidőben az UTE 
a pamutipari csapatot kapujába szorította és 
biztosan győzött. Gólokat Ungvári (2), Hor
váth, Jank, illetve Tinelli és Varga rúgták.

BLK—MSC 6:2 (2:1).

rítja a gólokat. A  finisben az FTC kezében 
tartja a játék irányítását és újabb gólokat
szerez Horváth, Szamosi, majd Ismét Horváth 
révén.

MTK— KAC 5:3 (2:1).
A mérkőzést megérdemelte® nyerte az 

MTK. Különösen az I. félidőben támadott so
kat, csatárai azonban a kapu előtt tehetetle
nek voltak. A  KAC kevesebbet, de annál ve
szélyesebben támadott. Szünet után a  MTK 
kapuhoz szegezte ellenfelét, a mérkőzés má
sodik felében azonban felnyomult a KAC és 
egyenrangú ellenfele lett az MTK-nak. Gól
lövők: Haluska, MCrey (2) (egyet 11-esből), 
Semsfy (2). Illetve Vágó (2) (egyet 11-es- 
böl) és Tátrai.

DRASCHE—WSC 1:1 (1:0).
Erősiramú mérkőzést vívott Wekerle-tele-

pen a két csapat. A z eredmény reális, mind
két csapat egy-egy tizenegyest kiaknázatlanul 
hagyott. Jeckel (Drasche) góljára a WSC ré
széről Dólya válaszolt.

MAFC—SzFC 1:0 (0.-0).
Izgalmas, helyzetekben bővelkedő, végig

erösiramú mérkőzés. Mindkét részről a köz
vetlen védelem remekelt, különösen a MAFC 
kapusa volt nagyon jó. A csatárok kapu előtt, 
még jó  helyzetben is, bizonytalanok voltak. 
Az eldöntetlen eredmény reálisabb lett volna. 
A mérkőzés egyetlen gólját a II. félidő 35. 
percében Simon lőtte, miután az SzFC egyik 
hátvédje megsérült és egy percre ki is állt.

GANZ—MAVAG 3:2 (2:1).
A MAVAG gyenge védelme miatt vesztette 

el a mérkőzést. A Ganz lelkesen játszott, így 
megérdemelten nyert. Az első félidő 3. percé-

Tanácsaid J
a K I S  U J S i s G
csütörtök: uí melehieie
amely január 13-tól hetenként jelenik meg.

Gazda, iparos, vasutas, postás, rendőr, 
csendőr, katona és általában a kisember 
minden ügyes-bajos dolgában megbíz
ható tanácsot talál az új mellékletben 
Itt adunk választ minden hozzánk in

tézett kérdésre Is.

Szivek Palikáié.
e közkedvelt lelki tanácsadónk, amely 
oly sok beteg szívet gyógyított már 
meg, az új mellékletben is megfelelő 

helyet kap.

Falu Posta.
az egyre erősödő igaz magyar mozga
lom híreit ugyancsak a csütörtöki szá
munk melléklete közli. Itt kap helyet 
a Falu Postával kapcsolatos minden 
hozzászólás és cikk, amely kedd estig 

beérkezik hozzánk.

7:7-re győzött
a Szolnoki M Á V

Szolnoki MÁV SÉ— Tokodi ÜSC 1:1 
Professzionista liga bajnoki labdarúgó- 
mérkőzés.

A  gólok közül Kolláth 4-et, Sárkány. 
Korom  és Horváth egyet-egyet rúgott, 
míg a. tokodiak gólját Sárdi szerezte.

Váci SE— VÁC FC 1:0 (1 :0 ) . Pro
fesszionista Liga bajnoki mérkőzés. A 
váci csapat gólját a 42. percben Szö
rényi lőtte.

ALBA REGIA AK —BUDAFOK FC 6:4 
(4:2)

Izgalmas és élénk iramú volt a ba
rátságos mérkőzés.

A  Budafok FC feltűnő vereségét 
közvetlen védelme bizonytalanságának 
tulajdoníthatja.

ftszakmagyarország —  Keletmagyar- 
ország 1:1 (1 :0 ). Kerületközi váloga
tott mérkőzés. Miskolc. Bíró: Maaróth. 
Gól]övök: Lipták, illetve Bihari n .

A Munkás Testedző Egyesület jubiláns 
nemzetközi versenyének legjobb eredmé
nyét Savolainen finn érte el, aki 100 mé
teren 10.8 mp. futott.

Erösiramú mérkőzés, melyet a gólképesebb 
hazai csapat biztosan nyert meg. A gólkü
lönbség azonban túlzott. Góllövők: Jáger (2); 
Jerabek (2 ); Burst és Baolinka, illetve Vittek 
és Hagyma. Jáger (BLK) a mezőny legjobb 
embere.

VASAS— B. VASUTAS 1:0 (1:0).
Az otthonában játszó Vasas technikai fölé

nyének megfelelően, legyőzte a vasutas csapa
tot és csak csatárainak kapuelötti tehetetlen
sége akidályozta meg a nagyobbarányú győ
zelem elérésében. A mérkőzés egyetlen gólját 
kapuhiba miatt Hrrmann sodorta a hálóba. 
Adóm  (Vasas) egy tizenegyest a kapusba lett.

PARTOS-CSOPORT
FTC—PTBSC 6:0 (2:0).

Az FTC az első percekben megrohamozza 
a pénzügyiek kapuját és rövidesen két gólt 
ér el Horváth és Pyber révén. A  győrs gólok 
valósággal kedvét veszik a pénzügyieknek, 
Időnként ellentámadásba mennek, de az ak
cióknak nincs átütő erejük. A  második fél
időben sem változik a játék, a ferencvárosi 
amatőröknél az 5. percben Pásztói szapo-

PRIMA DONNA
GUMI KÜLÖNLEGESSÉG
M E G L E P Ő  Ú J D O N S Á G

ben Fűzi révén vezetést szerzett a Ganz. A 13. 
percben Kcmioretto kiegyenlített. A 21. perc
ben a Ganz Fűzi révén újra vezetést szerzett. 
A második félidő 6. percében a Ganz Kem - 
miiller révén váratlanul újabb gólt lőtt. A má- ! 
sodik félidő 10. percében Muszka lövésével | 
szépített a MAVAG. A 12. percben Lessing- j 
leiter lőtt gólt, majd a 37, percben Nrubaurr 
lövése Varga lábáról pattant a hálóba, (ön 
gól).

O S.' MOVE— SZAG 1:0 (1.-0).
Az első félidő 42. percében Papp gólt szer- 

zett. Az eredmény reális.
EMTK—BMTE 1:0 (0:0).

Meglepetés, hogy a budafokiak otthonukban 
szenvedtek vereséget. A győzelmet jelentő gólt 
Dobos 11. rúgta

Hat napon át a

Kis Újságot
h e t e d i k e n  a

Magyar Hétfőt
olvassa On is!

CYva lsa el

LÉVAI J E N Ő !

KOSSUTH j 

LAJO S |
NÉPLAPJAI

c tm á  n a g ysik erű  u/ k ö n y v é t  •
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Eckhardt politikájában
nagy változás várható

Uj szélsőjobboldali csoportot alakít tizenöt képviselő
Soha olyan lázasan nem tanácskoztak a 

különböző pártállású politikusok a kulisz- 
szák mögött, mint napjainkban. Szakadat
lanul folynak a bizalmas megbeszélések 
párUdaknlások híre terjed, el és a régi, 
konzervatív képviselők idegesen kapják fel 
fejüket és kérdik egymástól: tulajdonkép
pen mi készül itt? Miért ez a lázas izga
lom, mit céloznak a különböző tanácskozá
sok?

Annyi bizonyos, hogy
a magyar belpolitika arculata változás 
előtt áll. A folyó tanácskozások és meg
beszélések máris bizonyos eltolódáso
kat eredményeztek és biztosra vehető, 
hogy ezek az eltolódások folytatódni 

fognak.

E c k h a r d t  politikájában 
v á l t o z á s  v á r h a t ó

Lajos, ifj. Balogh István, Drobni Lajos, 
Rajniss Ferenc és esetleg Ulain Ferenc.

A tanácskozások folynak, azonban sok 
eredménnyelezidöszerint nem kecsegtetnek.

Szédítő tempóban 
tárgyal a riáz

Ebben az ideges és nyugtalan légkörben 
tárgyalja a parlament a magyar életet 
alapjaiban megváltoztató törvényjavaslato
kat. Hétfőn nyolcórás ülésen, kedden — ha 
kell —  tizenkétórás ülésen tárgyalja a 
Ház a zsidójavaslatot. Mikecz Ödön igaz
ságügyminiszter záróbeszédére előrelátha
tólag csütörtökön kerül sor és utána nyom
ban megkezdi a Ráz a költségvetés tárgya
lását.

Szédítő tempóban tárgyalják tehát a 
nagyjelentőségű javaslatokat és

a kormány ezt a tempót — ha egy ál
talán még lehet — fokozni kívánja.

A költségvetés után még több jelentős — 
gazdasági vonatkozású —  törvényjavasla
tot tárgyaltatnak le és így a Ház nyári 
szünete csak nagyon későn kezdődhetik 
meg. Emellett a kormány különböző fon
tos kérdéseket rendeleti úton old meg és 
több jelentős rendelettervezet szerepelt a 
legutóbbi minisztertanács napirendjén ja.

Érthető tehát, hogy a politikai világ tel
jes permanenciában áll és izgatottan várja
az elkövetkezendő idők — minden bizony
nyal —  sorsdöntő eseményeit.

Föld felett folytatjákasztrájkot 
a brennbergi bányászok

Néhány nap óta ismét Eckhardt Tibor 
személye áll az érdeklődés homlokterében. 
Eckhardt éveken keresztül olyan politikát 
folytatott, amely erősen eUenkezik azzal a 
beszéddel, amelyet a zsidójavaslat tárgyalá
sánál <j képviselőházban elmondott. Ellen
kezik politikai fegyver társának álláspont
jával is.

Megegyezik ez a beszéd azonban azok
nak a szélsőjobboldali képviselőknek 
állásfoglalásával, akikkel szemben 
Eckhardt éveken keresztül harcot hir

detett.
Tehát —- mondják a politikai körök — 
a Független Kisgazdapárt nagytehet
ségű vezérének politikájában változás 

várható.
A szemlélőnek már hetekkel ezelőtt fel

tűnt, hogy Ulain Ferenc, aki éveken ke
resztül teljesen visszavonulva élt, ismét 
megjelent a színen és sorozatos megbeszé
léseket folytatott. A megbeszélések első 
eredménye az lett, hogy

Eckhardt kibékül Sztranyavszky Sán
dorral.

A második eredmény viszont az, hogy' 
Eckhardt kibékült— hír szerint — Milotay 
Istvánnal.

Ezek a jelenségek bizonyítják a leg
ékesebben, hogy Eckhardt Tibor más 
irányt ad politikájának. Természetesen 
sokan nem helyeslik az irányváltozást, so
kan vannak azonban olyanok, akik öröm
nél udvözlik Eckhardt Tibor új állásfog
lalását. Az elkövetkezendő idő fogja el
dönteni, hogy helyesen cselekszik-e Eck
hardt vagy sem.

Uj szélsőjobboldali 
csoport alakul

Az Egyesült Kereszténypártban az el
intetek mindjobban kiéleződnek. Eddig a 
fővárosi szervezkedés fővezére Csilléry 
András volt. Az ö szélsőséges politikájával 
azonban a párt zöme nem ért egyet. El 
vannak készülve a mérsékelt politikusok 
arra, hogy

Csilléry Mei/Ier Károllyal és Miiller 
Antallal együtt kilép a pártból.

Éppen ezért egyes kereszténypárti kép
viselők is azt tervezik, hogy CsiUérytöl 
fiijgetleniil szervezkedést kezdenek a fo 

drosban. Ennek a szervezkedésnek élén 
Ei idrich István és Ripka Ferenc állaná
ra k. Politikai körökben nagy esélyeket jó- 
s énak ennek az alakulatnak és azt n-.ond- 

k. hogy ez a lépés végre meghozná azt 
a tisztulási folyamatot, amelyre igenis 
szükség van.

Csilléry, Mcizler és Mütter kilépnének a
pártból.

Máris tanácskozásokat folytatnak a 
|iárton kívüli szélsőjobboldali képvise

lőkkel.

Sopronból telefonálja a Magyar Hétfő 
tudósítója: A brennbergi kőszénbánya
telepen napok óta sztrájk folyik, amely 
földalatti éhségsztrájkkal kezdődött, szom
baton este azonban

a munkások feljöttek a felszínre cs 
azóta ott folytatják a sztrájkot,

A munkások azért hagyták abba a mun
kát, hogy jövedelmeik 7%-os emelését el
érjék. A bányaigazgatóság arra az állás
pontra helyezkedett, hogy ebben az ügy
ben nem ok, hanem az ipari minisztérium 
hivatott dönteni. Alikvander Ödön minisz
teri tanácsos meg is jelent a bányatársa
ságnál és vasárnap egész délelőtt tárgyalt 
a munkások képviselőivel, mert mindketten 
elfogadták döntőbíróul az iparügyi minisz
térium kiküldöttjét.

Alikvander Ödön úgy döntött, hogy el
fogadja a vájárok kérését és járandó
ságukat az eddigi P 4.82-ről 5 pengőre 

emeli fel.
Nem fogadja el azonban az összes többi

A Barcsay-utca sarkán még március 
9-én egy eszméletlen férfit találtak. A 
szerencsétlen emberre egy rendőr lett 
figyelmes, aki hajnali ellenőrző körútját 
végezte. Az őrszem — nem tudva, miről 
van szó, — azonnal a mentőkért telefo
nált, akik hamarosan magához térítették 
az áléit férfit és a Rókus-kórházba szál
lították.

Az ismeretlen ember a mentőautóban 
elmondotta az orvosoknak, hogy

egy magánautó iilölte el, amelynek 
vezetője a gázolás után elmenekült.

A kórházban megvizsgálták a sebesült 
sérüléseit és megállapították, hogy láb
törést szenvedett. A kórház igazgatósága 
ugyanekkor jelentést tett a főkapitányság 
központi ügyeletének arról, hogy a men
tők bevitték egy sérültet: Holitschek Dezső 
cukrászt, aki közlése szerint autógázolás 
során sebesült meg.

A rendőrség megindította a nyomozást 
a gázoló autó vezetőjének felkutatására. 
A detektívek munkája azonban nem ho
zott eredményt. Ugyanezen a napon a 
Barcsay-utcai reálgimnázium igazgatója 
ismeretlen tettes ellen panaszt tett a 
rendőrségen és ebben előadta, hogy

segédmunkások kívánságát és az általuk
kívánt 7% helyett csak 4% fizetésemelést
engedélyez.

Délben 12 órakor fejeződtek be a tár
gyalások és vasárnap délután 4 órakor

a muidiások megbízottai közölték a 
bányaigazgatósággal, hogy az enged
mények nem elégítik ki őket, ragasz

kodnak eredeti követeléseikhez,
sőt újabb követelést is csatoltak hozzá, 
az eddigi évenkénti 6 napos szabadságnak 
8 napra való felemelését követelik.

Mivel az igazgatóság és a munkások 
között a megegyezés nem sikerült,

Peyer Károly országgyűlési képviselőt 
kérték fel arra, hogy az iparügyi mi
nisztériummal közvet'tő tárgyalásokat 

folytasson.
A sztrájk tehát változatlanul tovább tart,
rendzavarás azonban nem fordult elő; a 
munkások a legnagyobb nyugalomban
várják sorsuk eldöltét.

betörők jártak az épületben, akik fel- 
feszitették az igazgatói iroda íróasztal 

Iáit, a tanárok szekrényeit, 
de semmit sem vittek el onnan. Valószí
nűnek látszik, hogy a tettest megzavarták 
munkájában.

A rendőrség a betörés és Holitschek 
Dezső sérülése között összefüggést vélt 
felfedezni. Vasárnap reggel gyógyultan 
bocsátották el a cukrászt a Rókus-ícórház- 
ból. Mielőtt elhagyhatta volna azonban a 
kórtermet, detektív lépett hozzá és fel
szólította, hogy kövesse öt a főkapitány
ságra. A rendőrség bűnügyi osztályán 
vallatóra fogták Holitscheiiet, aki hosszas 
faggatás után

bevallotta, hogy nem autó ütötte él, 
hanem ő volt a Barcsay-utcai gimná
zium betörője és álékor tört el a lába, 
amikor az épület első emeletének ab

lakából az utcára ugrott.
Azt Í3 elmondotta, hogy zajt hallott a fo
lyosóról és attól való félelmében, hogy 
leleplezik, választotta a menekülésnek ezt 
a veszélyes útját. Holitschek Dezső, aki 
különböző bűncselekmények miatt már hét 
Ízben volt büntetve, a bűnügyi rendőrség 
őrizetében maradt.

# Q #
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Autóbaleset áldozatáról“  kiderült, 
bogi] —  betörő

F-zen a fronton  különben szakadatlanul 
folynak a m egbeszélések. A szélsőjobb- 
oldali politikusok nagyarányú párt alaki
adat szeretnének végrehajtani, azonban az 
eddigi tanácskozások nem vezettek  ered 
ményre.

Az optimisták azt remélik, hogy sikerül
egy olyan erősen jobboldali alakulatot 
létrehozni, amelynek tagjai a következők
lennének:

A Független K isgazdapártból kilépett 
hat képviselő: Matolcsy Mátyás, Rakovszky 
Tibor, Mózes Sándor, Némethy Vilmos, 
Láng Lénárt. Horváth  Ferenc. A Ke
reszténypártból kilépő három képviselő. 
Csilléry András,’ Meizler Károly, Miiller 
Antal. Ezenkívül: fii*baji. KAlmft*, Ceor

Letartóztatták a nevető leányt, 
aki mosolyogva rabolta ki áldozatait

CleveUindból jelentik: Hónapok óta tartó 
hajsza után a clevalandi rendőrségnek sike
rült elfognia Cleveland legagyafurtabb ban
ditanőjét: a „neveö leányt", aki egy revolve
rei fiatalember kíséretében, fényes nappal, a 
legforgalmasabb utakon fosztotta ki a gya
nútlan járókelőket. A fiatal banditanö rend
szerint mosolyogva lépett a kiszemelt áldo
zat elé és egy cédulát nyújtott át neki, 
amelyen a kővetkező rövid, de határozott so
rok voltak olvashatók;

— Ide a pénzeddel, apuskám, különben a 
kíséretemben lévő fiú kilyukasztja a bőrö
det!

Az áldozatok minden esetben engedelmes
kedtek, úgyhogy a mosolygó leány és rabló
társa rövid néhány hét alatt több Száezer dol
lárt raboltak össze. Legutóbb azonban rajta
vesztettek. Véletlenül egy detektívet. Szólítot
tak itieg, áld rövid harc után mindkettőjüket 
megbilincselte és előállította őket a. rend
őrségre.
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BEMÜTHTQHELYISÉGE
V !., Ó - U T C A  4.

T . 1-154-16.

Az elfogott rablónő Dorothy Zecchini 25 
éves fiatalasszony, két gyermek anyja. Tettea- 
tása Edward Vv atldns 18 éves fiatalember. 
Zecchini távoli rokona, akinek IC éves barát
nőjét is letartóztatták s valamennyiük kihall
gatása még mindig folyik. A „nevető leány”  
sírva vall és tettestársára igyekszik minden 
hunt rákenni. Azzal védekezik, hogy W(tikin* 
a legkülönbözőbb fenyegetésekkel kényszerí
tette arra, hogy résztvegyen a rablásokban. 
A fiút Zeccheni, az asszony férje, nemrégen 
kiutasította a házból s azzal vádolta, hogy 
ellopta egyik ruháját. Mindamellett Watkins 
olyankor, amikor a férj dolgozott, ellátogatott 
a lakásra s kártyázott és ivott az asszony 
társaságában.

Dorothy Zecchini elmondta, hogy az első 
kaland, melyben részivé tt, egy kézit ás kalapos 
volt. Watkinsszal, ennék új autójában (me
lyet, mint kiderült, szinten lopott) autózni in
dult. A fiú egyszerre megállította a kocsit, ki
tépte a kézitáskát egy járókelő kezéből, visz- 
szaugTott az autóba s gyorsan elhajtott. Meg
fenyegette az asszonyt: ne szóljon senkinek, 
mert akkor beárulja őt, mint tettest, a rend
őrségen.

Lassan szövetségre léptek egym ásai és 
szinte naponta követtek el rablásoka*, azután 
figyelték a lapokban, hogy „milyen a hatás” ...

A clevelandi újságok nevezték el „nevető 
leány"-nak s ezt a nevet használta azután a 
cédulákon, melyeken felszólították az áldoza
tokat pénzük átadására. A rablónó férje mo- 
chanikus, aki naphosszat dolgozik és sejtelme 
sem volt arról, mi történik, míg munkában 
van.

Győzelme? lelentsnek 
a k ö ztá rs a s á g ia k

Barcelona, májas 8.
A hivatalos hadijelentés szerint a köz- 

társaságiak visszaverték a nemzetiek kísér
leteit Tremp szakaszán. Aliaga szakaszán 
a köztársaságiak kiszorították az ellenséget 
egy 1480 méteres magaslatról és súlyos 
veszteségeket okoztak neki. A parti sza
kaszon feltartóztatták a nemzetiek összes 
támadásait.

MA ESTE 
%10 órakor

Én vagyok a

TÖKÉLETES
GEHTLEMMI

. . .  de még sohasem 
voltam szerelmes. . .

Te vágj- a —

TÖKÉLETES
GEHTLEMAH
. . .  majd ón megtanitlak a 
szerelemre. . .  —  ERRŐL
FLYNN és JOAN BLON- 
DELL vígjátíka. Rendezte: 
KERTÉSZ MIHÁLY.
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„Costance de Masirevich”  tollából a 
szerzőnő fényképével illusztrált cikk 
jelent meg a Daily Mailben. A szerző 
nem más, mint Masirevich Szilárd volt 
londoni magyar követ leánya. A fel
tűnést keltő riportban Masirevich Con- 
stance elmondja azokat a diplomáciai 
kapcsolatait, amelyeket édesapjával 
történt utazásai során szerzett. A követ 
leánya Becsben, Prágában, Berlinben, 
Párisban és Londonban ismerkedett 
meg édesapja révén a világpolitika leg
ismertebb személyiségeivel. A legérde
kesebb talán az a rész, amelyben el
mondja a szerzőnö, hogy miképpen 
ismerkedett meg a holland trónörökös 
férjének, Bemát hercegnek öccsével: 
Aschwin herceggel. A cikknek ez a 
része azért tarthat nagy érdeklődésre 
számot, mert Masirevich Constance 
meghitt baráti körében úgy tudják, 
hogy a cikkírónő menyasszony és 
Aschwin herceg a vőlegénye.

*
A tiranai esküvőről hazaérkezettek 

sokat beszélnek az Albániában töltött 
felejthetetlen szép napokról. A legérde
kesebb a hölgyek megfigyelése. Az 
arisztokrata leányok és asszonyok egy
hangú véleménye, hogy Zogu király 
húgai irányítják a divatot Albániában.

*
A Meghitt Sarok az utóbbi hetekben 

többször foglalkozott Gaál Franciska 
személyével. A legújabban érkezett 
amerikai lapok szerint a művésznő 
szerződését nem hosszabbították meg, 
hanem csak egy újabb szerepre szer
ződtették.

*
Két héttel ezelőtt volt az esküvő és 

így nem csoda, hogy valaki elkésve 
gratulált az ifjú férjnek.

— Kissé elkéstél —  felelt a fiatal
ember, — ugyanis öt napja már külön 
élünk . . .

*

Parisból írják a Meghitt Saroknak: 
Marlene Dietrich Párisba érkezett és 
nagy fogadtatást rendezett a sajtó tisz
teletére. A szekszepil-királynő el
mondta, hogy most szabadságon van és 
anya és feleség óhajt lenni. Éppen 
ezért néhány nap múlva már Lausan 
neba utazik, ahol meglátogatja leányát.

A nagy Dietrich nyilatkozott leg
közelebbi szerepéről is. Űj filmjében 
George Sand szerepét alakítja. Chopin 
szerepében Charles Boyer lesz a part
nere.

Egyik újságíró azt a kérdést tette 
fel, hogy a közeljövőben szerepel-e 
Németországban ?

— Eszem ágában sincs — felelte a 
világhírű sztár.

*
Ha már művésznőről beszélünk, el 

kell mondanunk, hogy Magda Schnei- 
ifer már hosszabb ideje Pesten van.
A Hunnia, filmgyárban filmezik. Állí
tólag Rózsadombon vásárol villát a 
magyar származású kitűnő színésznő.

#
A vezérigazgató fiának vasárnap 

volt az esküvője a nem éppen szép, de 
százezer pengő hozománnyal rendel
kező és nagyon kedves leánnyal. A 
fiatalember úgy lett vőlegény, hogy 
engedett a szülői kényszernek. A két
hónapos völegénység ideje alatt mind
össze háromszor találkozott arájával.

Éppen ezért nem csodálatos az a je
lenet, amely állítólag a polgári házas
ságkötés alkalmával lejátszódott.

Az anyakönyvvezető szokásszerüen 
megkérdezte, hogy feleségül óhajtja-e 
venni menyasszonyát.

A fiatalember így válaszolt:
— Hát. . .  akarom?
Az anyakönyvvezető is megérezte, 

hogy a „boldog vőlegény”  kérdéssel 
felelt a kérdésre és ezért megismételte 
a felhívást.

A férj jelölt ezúttal kissé határozat
lan „igen-nel" felelt.

Nem tennénk ezer pengő ellenében 
tíz fillért arra, hogy az aranylakoda
lomról beszámolhatunk. . .

Bajor és Tímár
Zilahy Lajos leporolta”  tizenötéves 

darabját, a „Hazajáró lélek”  című szín
művét, a Nemzeti Színház pedig Bajor 
és Pethes főszereplése helyett Bajorral és 
Tímárral nyújtotta át közönségének. A le- 
porolás jól sikerült, bár — elméletben — 
az a jó darab, amely röpke másfél évtized 
alatt nem porosodik meg. Herezeg Ferenc
nek egy vígjátéka is mostanában szüle
tett újjá, minden átalakítás nélkül. (Ér
dekes véletlen, hogy itt is, ott is Bajor 
Gizi játssza a nőt, aki férjét állítólag va
lahol valakivel megcsalja. Az indítás ha
sonló, még az áruló cipő, illetve kamásni 
története is Herczegre emlékeztet, aki 
persze a továbbiakban egészen másfelé 
kanyarodik, mint Zilahy.) No, de végered
ményben nem az a fontos, hogy változtat- 
tak-e a darabon; a mai közönség számára 
mindenesetre új és érdekes, különösen 
azok számára, akik meglepődnek Zilahy 
pszihoanalitikus felépítésén. Sok ilyen 
analitikus drámát láttunk az utóbbi évek 
alatt s így a dráma idegorvosi vonatko
zása mérsékelten érdekel bennünket, tehát 
az egész második és a harmadiknak jó 
része. Az első azonban — brilliáns! Amíg 
csak előkészíti tulajdonképpeni tételét, a 
könnyűvérű asszony, a mélységesen sze
relmes férj, a becsületes barát figurája 
egy-egy színpadi remek. Maga a darab Itt 
kulminál, a többi részben csak szerencsés 
epizódokat találunk.

Ebben a felemás-értékben is érdekes, 
megnézésre érdemes Zilahy darabja s kü
lönösen azzá teszi az előadás.

A férfifőszerepet tudvalevőleg Csortos 
játszotta volna, ha közbejött okok miatt 
Tímárnak nem adják át Ágoston szere
pét. Bevalljuk, nem értjük a szereposz
tást. Csortost el se tudjuk képzelni ebben 
a szerepben, amelyet mintha egé
szen Tímár színészi vérmérsékle
tére szabott volna szerző. Lehet azonban, 
hogy csak Tímár művészi szuggesztivitása 
kelti bennünk ezt az érzést. Leszámítva a 
beugrás bravúrját: Tímár József remekel 
ebben a szerepben, nemcsak azokat a per
ceket. érzékelteti, amíg színpadon van, 
hanem láttatja az egész nyolc évet., eme
lve! felesége mellett töltött, reménytele
nül, féltékenyen, imádatban.

Bajor Gizi viszont meg tudja értetni az 
imádatot, amellyel minden férfi feléje 
közeledik: éppen o]y:n illuziótkeltö, mint 
tizenöt évvel ezelőtt volt, de színészileg 
érettebb. Ezek a szép, bonyolult, idegéletű 
asszonyok Bajor specialitásai s áhítattal 
és lelkesedéssel nézzük, mint bontakozik 
ki előttünk egy érdekes női figura a szín

pádon, talán érdekesebben, mint amilyen 
szövege után lehetne.

Az előadás különben is bővelkedik a jó 
momentumokban. Jávor rokonszenves, Gá
zon nagyon mulatságos, de tetszett Ko
vács karakterisztikus alakítása, valamint 
Berky, Petheő, Major, Forgács, Pethes, 
Pataki is.

Fedák
A mai Fedák, mint a Mágnás Miska 

Marcsája: nem minden pikantéria nélküli 
színházi esemény. Közel negyedszázaddal 
ezelőtt játszotta el először a Bakonyi- 
Szirmai operett mosogatólányát. Akkor 
még divat volt az operett, de lehet, hogy 
éppen Fedák miatt, akire érdemes volt 
szerepeket írni. Ma nincs új Fedák, nincs 
új operett s a régi Fedák régi szerepeiben 
táncol és énekel. Időközben drámai színész
nővé vedlett át, Amerikában járt, könyvet 
írt, darabszerző lett. . .  a Fedák Sáriról 
alkotott képünk kissé módosult a? utolsó 
két évtized alatt. És mégis, amikor kilib
ben a színpadra szutykos parasztlány- 
jelmezében, danolni kezdi a régi melódiát 
és táncolni az eszeájgos tállal rígi táncát, 
pontosan azokkal a beidegzett mozdulatok
kal, amelyekkel a régi Marcsát diadalra 
vitte: egyszeriben eltűnik két évtized és a 
fiatal Zsazsa áll előttünk, andalító béke- 
illuziót keltve, amelynek az volt legégetőbb 
társadami problémája, hogy valódi úr-e 
Baracs Iván, aki csak egy egyszerű, dús
gazdag földbirtokos, nem pedig gróf.

Csak az egészen nagy színészek képesek 
önmaguknak ilyen tökéletes konzerválá
sára. Mistinguette és Spinéiig Párizsban, 
Bajor és Fedák Pesten. A magyar színházi 
kultúra büszke lehet rá, hogy ilyen elpuszí 
títhatatlan östchetségeket termelt ki. — 
a mai fiatalság pedig jóiteszi, ha sürgősen 
meglátogatja a Józsefvárosi Színházat, 
amely hajlékot adott ennek a Fedák nevű 
csodálatos természeti tüneménynek, aki 
Isten bizony illúziót tud kelteni Marcsájá- 
val. Mintha valami régi film elevenednék 
meg: a fihnszalag itt-ott kicsit szakado
zott, kopott, de a sztár minden mosolya 
valódi. Csak gratulálni lehet ahhoz az öt
lethez, hogy a Fedák körüli huza-vonák 
közben egyszercsak operettben léptetik fel 
Zsázsát s csak gratulálni lehet magának 
Zsázsának, hogy bátorsága — és képes
sége! —- van ma is Marcsát játszani a 
józsefvárosiaknak és mindazoknak, akik a 
többi kerületekből hozzája sietnek.

A Mágnás Miska egész társulata a nagy 
kolléga szolgálatában áll és a legnagyobb 
dicséret, amit rájuk mondhatunk: méltóan 
statisztálnak Fedák mellett.

Szánthó Dénes.

Uf f ilm e k
BEETHOVEN

A Rádius filmszínházban premierre került 
a. nagy zeno-titáiinak. Beethovennek életé- 
böl, tragikus epizódjaiból készült film. Harry 
Iinur. a kitűnő francia jellem szí rész maszkja 
és alakiiára illúziót keltőin varázsolta elénk 
a megha.sonlott, robusztus erejű, nagy fá j
dalmakat átélő, szerelmeiben csalódott nagy 
zeneköltöt. akinek talán a legnagyobb tra
gédiája abban rejlett, hogy hallása napról- 
napra rosszabbodott és a végén megsüketült. 
Ab*d Ganzé rendezése vizionális festői képek
ben és drámai efektusokkal elevenítette meg 
a tragikus sorsú, halhatatlan zeneköitö éle
tét. Beethoven egyes nagy zenealkotásainak 
hatásos illusztráló muzsikája csak fokozta 
a film hatását. A párisi nagyopera szimfó- 
nikus zenekara, a kitűnő színészek, a mű
vészi rendezés a filmet nemcsak zenei, ha
nem művészi élménnyé is tették.

NAGY RIADÓ
Az Uránia filmszínház ..Nagy riadó” cím

mel új 17/n-filmprodukciót mutatott be. Ka
landortörténet, amely a berlini alvilág autós 
banditáinak garázdálkodásáról és leleplezé
sükről szól. Az izgalmas cselekményt de
rűsen szövi át egy rikkancs és a jólelkü 
trafikoslány közt támadt szerelem. Georg 
Jacoby a film rendezője izgalmasan és moz
galmasan rendezte meg a filmjátékot. A  kö
zönség az utolsó jeleneteket lélegzetet visz- 
szafojtva kísérte figyelemmel. A kitűnő ren
dezésen kívül dicséretet érdemelnek a jó  szí
nészek, elsősorban Paul Kiinger és Ursula 
Grabley. A közönség tetszéssel fogadta a ka
landos történetet filmen.

r e t t e n  a  p a r a d i c s o m b a n
A D6o9i és Kamara filmszínházban Korda

Sándor új London-filmjét „Retten a paródia
rom ban"  címmel mutatták be. ötletes, ze
nés vígjáték. Vértpezsdítö, kitűnő jazz-mu- 
zsika. kíséri a bohózatszerü cselekményt, 
amelynek hőse egy kis görl. aki a félreérté
sek sorozata után karriert csinál, revúprima- 
donna lpsz. A színilázi kubsszék mögött az 
eseményekkel kapcsolatban párhuzamosán 
halad egy kedves szerelmi regény is és a kis 
kór istalányból nemcsak hogy primadonna 
lesz, hanem egy' milliomos felesége is. A 
kedves, vidám történetet Stupe.nhorst káprá
zatos revülátványr>sság keretében rendezte 
meg. amelyet hatásosan fest alá Spolio t̂usky 
tehetséges muzsikája. A szereplők közül a 
kitűnő londoni revüprimadonna brillírozott: 
a szőke, karcsú, elegáns Patrícia Ellvt, aki 
nemcsak szépségével, hanem színészi tehet
ségével, táncaival és kellemes hangjával is 
meghódította elrö szereplésével a pesti kö
zönséget. Méltó partnere, volt Jack Hulbert, 
aki rokonszenves, jó komikus és bravúros 
táncos. A film mindkét filmszínházban meg
nyerte a közönség tetszését.

HURRICANE
A Royal ApolóbOAi ,Jhi"rieane,y címmel 

került mozivászonra egy' egzotikus filmjáték, 
amely a festői polinéziai szigeteken játszó
dik le. John Ford rendezése művészien ér
zékelteti a trópikus világ levegőjét, hangu
latát és a benszülöttek primitív életét. A 
csodás festői felvételek közelhozzák a közön
séghez a tengert és a csodálatos egzotikus 
világot, amelyet a film végén megrázkódtat 
a déltengeri orkán, a ,,Huriicane”  Megren
dítő jelenetekben elevenedik meg a termé
szet tébolyító pusztítása. Ebben az egzótikua 
fUmkeretben tökéletes illúziót kelt a darab 
két főszereplője, Dorothy Lamour, aki igazi 
pompázó, délszaki virág, A  nagy szenvedő-

P E S T I  S Z Í N H Á Z
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lyeket, szerelmet, vágyakozást és bánatot, 
primitív egyszerüségg:l fejez ki. Méltó part
nere John Hall, aki tökéletes íérfi-tipus. Ki
sportolt izomzatával párduc könnyedségével 
és rokonszenves játékával meglepte a közön
séget. amely a nem mindennapi filmet el
ragadtatással nézte és tetszéssel fogadta. 
Pásztor Béla stílusos feliratai fokozták a 
hatást.

(V.)

óh az adó!! Loretta Young ruhatárát le
foglalták adóhátralék fejében. A legelegánsabb 
hollywoodi filmsztár jövedelmének tetemes ré
szét viszi e! a Los-Angelesi adóhivatal, nem 
csoda tehát, ha a 60.000 dolláros adó megf ze- 
tését adóelengedés reményében halasztotta, 
amíg lehet. A végrehajtó által készített leltár
ban 14 különféle szőrme kabát és bunda, több 
mint 100 kalap, 44 pár cipő és mintegy 90 kü
lönféle ruha és kosztüm szerepelt. Árverésre 
azonban nem került sor, mert a népszerű vi
lágsztár legújabb filmjének, a ..Szerelmi ri
p ort'- nak a gázsijából letiltották az adóhátra
lék összegét, úgy hogy a legelegánsabb holly
woodi garderobe érmtétlen maradt.

— Színészek szereplése a televízióban. A
Budapesti Nemzetközi Vásáron bemutatott 
Philips-televizióval kapcsolatban néhány heti
lap az ott szereplő művészek ingyen-fellépésé
vel foglalkozott. Ez ügyben a PhiFps Rádió és 
Villamossági r. t. annak megállapítását kéri, 
hogv a művészek szerepeltetésére vagy díjazá* 
sára, valamint a beléptidij megállapítására 
sem a holland, sem a magyar Philips-cégnek 
semmilyen befolyása nem volt és nincs. A be* 
lépt:díjakból a Philips-céget semminemű ré
szesedés nem illeti meg.

• Magyaros ruhák a Fenyves Áruházban.
..Rokolya” név alatt most hoz forgalomba a 
KáJvin-téri Fenyves A ruház színpompás, üde. 
■ gazi magyaros ruhákat, melyeket a magyar 
népviselet legszebb motívumaiból terveztetett. 
..Rokolya” ruha virágos mintázatú anyag
ból már 6 pengőért kapható. ..Rokolya” ruha 
magyaros hímzéssel 11 pengő 80 fillér. ..Ro
kolya” ruha crep satén köténnyel, színes hím
zett szalaggal Í5 pengő 80 fillér. KJpes ár
jegyzéket kívánságra díjtalanul küld: Feny
ves Áruhá, Kálvin-tér 7.
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Rsjtslycs halóit nő'
egy szálloda szobájában

Gyilkosság, vagy öngyilkosság áldozata lett 
a titokzatos fiataiasszony

Rejtélyesebb ügy már esztendők óta nem 
foglalkoztatta a főkapitányság bűnügyi 
osztályát, mint az a haláleset, amelyet va
sárnap délután fedeztek fel a Róma szálló
ban.

Vasárnap hajnali 4 órakor jól öltözött 
fiatal nő csengetett be a hotel portásához 
. s szobát kért. Kitöltötte a bejelentőlapját, 
amelyen ezek az adatok szerepeltek: Borsi 
Lajosné született.... Anna. Foglalkozása: 
háztartásbeli. Születési hely: Győr, 1911. 
Lakhely: Győr.

A portás a földszint 2. ajtószámú kes
keny kis szobát adta a hajnali vendégnek. 
\ szobaasszony délután végigjárta a szálló 
szobáit, hogy rendet csináljon. így jutott 

Barsi Lajosné szobájához. Kopogott, 
majd amikor nem kapott választ, szólt a 
portásnak,

Együtt nyitották ki a lezárt szoba ajta
ját

\ hajnalban érkezett vendég holtan fe
küdt a sezlonon. Egyik lába a földön.

karjai széttárva, a teste pedig takaró
val borítva.

Délután 5 órakor jelent meg a rendőri 
bizottság a szálló földszinti szobájában.

Az orvos Barsi Lajosné nyakán vér- 
aláfntásokat fedezett fel.

amiből arra következtettek, hogy fojtoga
s s  okozta az asszony halálát. Ezt a gya
nút alátámasztotta az a körülmény is, hogy 
a szobában semmiféle búcsúlevelet nem ta
láltak, ami sejtetni engedte volna, hogy ön
gyilkosság történt.

Átkutatták a halott nő retiküljet is, 
amelyben a Köztemető gondnoki hivatalé
nak: egy kifizetett sírápolási nyugtája 
volt, amelyet Borsodi Sándor sírgondozásá
ért egyenlítettek ki.

A szálloda szoba ajtajának kulcsa is ott 
volt az asztalon. Ez a körülmény amellett 
szól, hogy Barsi Lajosné öngyilkosságot 
követett el.

Valószínűnek látszik, hogy az életunt 
asszony mielőtt meghúzta volna a nyakán 
a selyemsálból font hu»«-ot, betömte a 
száját és orrlyukát. hogy ne kapjon leve- 
gőt.

A  t a v a s z  h a t á s a
alatt fljra éled a természet. Az emberi szer
vezet, melyet a hosszú tél egyoldalú táplál
kozása, korlátoltabb mozgási lehetőségei bi
zony megrongálnak, szintén megújhodásra 
szorul. A z  emésztő szervekben lerakődott 
salakot el kell távolítani, a. vérkeringést fel

kell frissíteni. Szükséges az anyagcsere sza
bályozása, a túlhizás megakadályozása is. 
Éppen ezért orvosi tanács szerint tartsunk 
4—6 hetes kúrát a Mira giaubersós gyógy
vízzel. mely az epe-, gyomor-, májbajok, a 
cukorbetegség és túlhizás páratlan gyógyszere.

Ismeretlenségből 
kimerészkedettek akarják átvenni

a hatalm at
— mondotta vitéz Hlakray Lajos Nagyhátán
Nagykátáról jelentik: A z Egyesült 

Keresztény Párt vasárnap Nagykátán 
szervező gyűlést tartott, amelyre a 
környékbeli községekből is sokan jö t 
tek el. A  gyűlés eseménye vitéz Mak
rai) Lajos országgyűlési képviselő be- 
:zéde volt, amelyben többek között 
•zeket m ondotta:

—  Mi azt az ősi politikát hirdetjük, 
amelynek gyökerei lenyúlnak ezer év 
talaján keresztül 'Árpádig és Szent Ist
vánig. Mi itt józan, értelmes politikát 
hirdetünk, amelyben nincsenek szerte
lenségek és ostobaságok.

— Emlékezzünk, mi iett a vége an
nak a kalandorpolitikának, amelyet 
egyesek 1918-ban folytattak. Gyaláza
toson becsaptak minket. M ost is meg
próbálják ugyanazt és a m agyar hisz, 
: rn emlékszik rá, hogy mi történt ak
kor. Pedig a következmények ugyan
azok lesznek.

Az ismeretlenségből kimerészked
nek egyesek és azt m ondják: át 

fog ják  venni a hatalmat.
Hát kik ezek, tettek-e valamit azonhí- 
ml, hogy ordítottak? Szereztek-e jog
címet, hogy ilyen veszedelmes, ször

nyen kritikus időben átvegyék a hatal
mat és vezessék az országot, ki tudja

hová? (FelkiáltÁsok: Németországba!)
—  Ezekben az időkben, amikor úgy 

érzi az ember, hogy' hajnalodik és a 20 
esztendős igazságtalanság pusztulófél
ben van, amikor

mindenkinek a kormányzó sze
mélye körül kellene tömörülnie, 
amikor eldől Magyarország sorsa, 
ezekben az időkben a magyar tár
sadalmat szétdarabolni, hazaárulás

H a t  n a p o n  á t  a

Kis Újságol
h e t e d i k e n  a

Magyar Hétfőt

W H I H «

E!íoSiál< a z  örült

aki
ít éviikgyű  Kost, 

érékért
Detroitból jelentik: A rendőrség elfogta

Róbert Powleski 16 éves elmebeteg fiatal
embert, aki nemrég szabadult ki a Henry 
Ford kórházból, ahol megfigyelés alatt állt.

Powleski bevallotta, hogy ö ölte meg 
Puuline Regal J/0 éves asszonyt. Az áldo
zat aludt, mikor a gyilkos belépett a háló
szobába. Vasdoronggal agyonverte a nőt,

ö ! t  m e g  e g y  a s s z o n y t '
majd. pénz után kutatott. Az egyik fiók
ban 60 centet talált, amit magához vett és 
az ablakon át elmenekiüt.

A hatóságok még nem döntöttek afelett, 
hogy a fiút becsukják az örültek házába, 
vagy bíróság elé állítják, mint tettéért 
felelős egyént.

r a » n M

Hárem gyermekét akarata ellenére 
vitte magával a kaiéiba az elszánt anya

Westfieldből jelentik: James iAiyden, 
.18 éves felesége és fiaik a 12 éves James, 
9 éves Róbert, 3 éves Karold, és 6 éves 
Róbert úgy éltek, mint a legtöbb más 
amerikai család. Voltak ugyan a házasfe
lek között nézeteltérések, de rendes kö
rülmények között ezek a családi viták elin-

japají feo  y ylkko  vacsmühel V

téződtek és hetekre, hónapokra ismét teljes 
csend, békesség és megelégedés uralta a 
Layden-hkzaX.

Legutóbb ismét összetűztek a házastár
sak, a férj talán izgatottabb volt a kelle
ténél és mikor megunta a veszekedést, 
felkapta a kabátját és elment hazulról.

Mrs. James Layden azonban másként 
látta a helyzetet és mikor a férj lecsilla
podva, megbékélve hazatért, a családi vita 
komor tragédiává változott át, melyen 
nem lehetett már segíteni.

A 38 éves asszony elkeseredésében ki
nyitotta a lakásban a gázcsapokat, a 
kiáramló gáz megölte az asszonyt, 
ugyancsak meghaltak James, Thomas 
ás Harold is, a hatéves Róbertét pedig 

haldokolva szállították kórházba.
ö t  óra hosszat dolgoztak a mentőik 

felélesztésükön, de hiába.
A családirtó asszony hátrahagyott le

vele a rendőrség kezében van. Férjének 
írta meg és csak annyit Irt, hogy vigyáz
zon a gyerekekre, ami azt jelenti, hogy 
csak önmagát akarta elemészteni, de a 
kegyetlen sors másként intézkedett és

gyermekeit i-s magával vitte n túlvilágra.
A 42 éves kétségbeesett féri és apa 

csak annyit mondott, hogy pénzügyek 
miatt vesztek össze.

ö t magát súlyos idegállapotban száll* 
íották a kórházba.

*Uram!
Ön is tudja, hogy a horotválkozá.. 

egy mindennapos művelet, ha nem 
akar tehát ezzel pepecselni és nem 
akarja percekig az arcbőrét dör
zsölni, úgy:

Borotválkoznék H e z o 1 i t e-R a p i d  
arcápoló gyorsborotvakrémmet, víz, 
szappan és ecset nélkül 1 perc 
alatt.

Nem pattan fel, nem ég az arcbőre, 
nem rontja a penge vagy a be- 
retva élét és állandó használatnál 
az arcbőre jól ápolt és üde. lesz.

Próbadoboz 24 fillér, ezt is vissza
téríti azután bármely szaküzlet 
vagy a készítő eredeti tubus vagy 
doboz vásárlásánál.

Eredeti nagy tubus 83 fillér, nagy 
doboz P 1.50, óriási tubus P 2.—, 
óriási doboz P 3.—.

Kapható minden szaküzletben és dr. 
Holezer vegyész illatszertárában, 
VL, Teréz-körút 8.

KIÁSTA
ELTEM ETETT ÁLDOZATÁT

Perth Amboyból jelentik: A hatóság 
emberei megfejtették Mrs Myrtle Whitc 
44 éves mulatóhelytulajdonosnő június
10-én történt eltűnésének titkát. Mrs. 
White-1 meggyilkolták és holttestét elás
ták.

Kiderült, hogy Mrs. Whitc utoljára 
Frank Wcndclák 49 éves gépkezelő társa
ságában volt,

Wendelákot a pennsylvaniai Eddys- 
toneban letartóztatták és visszahoz
ták Perth Amboy-ba, ahol a gyilkos

ságot beismerte.
Mrs. White-t, akivel hosszabb idő óta 

szerelmi viszonyt folytattam — vallotta a 
gyilkos — , autómon kocsikázni vittem s 
Morgan község határában agyonlőttem, a 
holttestét aztán egy elhagyott gyárban el
ástam.

Wendelákot a detektívek kivitték a 
tett színhelyére s ott a vádlott a holt
testet az alig félméter mély sírjából 

kiásta.

Az ügyészség Wendelákot gyilkosság 
vádja alá helyezte.

KIZfmŰLRG 
IIIETR0  f
FIL M  P  fH O T fiB R N  #M L ,

ss&Sm,
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Bric-a-brac— Árusba—Arizona
a Széchenyi emlékverseny befutója

Szél, eső
A Meteorológiai Intézet jelenti v. sámap 

délben:
Az újabb, hidegebb óceáni levegő, amely 

tegnap már elárasztotta Középeurópa észak
nyugati részét és szombat este elérte nyugati 
határunkat, éjjel behatolt a Kárpátok meden
céjébe és a délelőtt folyamán már eljutott a 
Duna vonaláig. Ez a hidegebb levegő a Kár
pátok medencéjében találkozott a Földközit 
tenger felöí hozzánk beáramlott enyhe és pá
rás levegővel és az este nyugat felöl az egész 
országra kiterjedj esözíst idézett elő. amely 
keleten még délelőtt is tartott. Az eső Szent- 
gottbárdos, Pápán és Harkányban zivatarral 
járt. Az országnak több mint kétharmada tíz 
milliméternél nagyobb mennyiségű csapadékot 
kapott. Budapest— Kalocsa között, valamint 
Hegyalján még 20 mm-nél nagyobb volt, sőt 
az Alföldöa, Izsák vidékén, 38 mm-t is mér
tek. A  hőmérséklet tegnap az ország középső 
részén 20 fok fölé emelkedett, ma éjjel a le
hűlés mérsékelt volt, mert másfél méter ma
gasságban általában csak 9—11 fokra sülyedt.

Budapesten vasán,ap délben a hőmérséklet 
1 1  fok, a tengerszintre átszámított légnyomás 
758 mm: erősen emelkedő.

Európában vasárnap reggel a tengerszintre 
átszámított légnyomás 770 mm Írország nyu
gati partjain, legalacsonyabb értéke a Balti- 
öbölben 739 mm.

Várható időjárás n következő ük órára: 
Nyugat-északnyugati szél. Még sok helyen 
(főleg az ország keleti felén) eső. A hőmér
séklet nyugat felöl kissé csökken.

—  t ’ jabb áthelyezések a rendőrségen.
Éliássy Sándor dr. főkapitány vasárnapi 
napiparancsában újabb áthelyezések jelen
tek meg. Vitéz Gozmány Ferenc dr. rendőr- 
kapitány a IH. kerület rendőrkapitányság
hoz. Arday-Janka Dezső fogalmazót a po
litikai osztályhoz. Juhász József fogalmazó 
gyakornokot pedig a főkapitányság bűn
ügyi osztályához helyezték át.

— Megkezdődött a Nemzeti Gyermek- 
hét. Vasárnap kezJődött a Nemzeti Gyer
mekhét, amelynek fővédnöke Horthy Mik- 
lósné, a kormányzó hitvese, védnöke pe
dig Darányi Kálmán miniszterelnök fele
sége. A gyermekhét alkalmából a főváros 
játszóterein vidám játékot rendeznek. A 
kórházban lévő gyermekekről sem feled
keznek meg. Szórakoztatásukra bábjáté
kot és mesedélutánt tartanak. A gyermek
hét keretében a Magyar Gyermektanul
mányi Társaság „A gyermek és a hit” 
címmel” előadássorozatot rendez.

— A margitszigeti Palatínus Hotel ter- 
rasza megnyílt. Délután és este tánc.

— Százéves a Bakáts-téri elemi iskola. 
Vasárnap ünnepelték a Bakáts-téri elemi 
iskola fennállásának századik évforduló
ját. A jubileum alkalmából nagyszámú 
közönség vett részt a délelőtt tartott ün
nepségen. Fe'kay Ferenc tanácsnok és 
Sterniczky István, az iskola igazgatója 
mondottak beszédeket. A jubileumi ünne
pély zászlóavatással fejeződött be.

— Frontharcosok: Tűzharcosok! Hadi
foglyok! Hadirokkantak! Rólatok, nektek 
ir, a ti érdekeiteket képviseli, a ti ujságtok 
a fa j tá r s ! ’’ , a K i.s Újság melléklete. 
Megjelenik minden kedden (Budapesten 
hétfőn este). Kérjétek, olvassátok, terjesz- 
szétek!

— Villanykörtéket lopott. Vasárnap dél
előtt a főkapitányság bűnügyi osztálya lo
pás miatt letartóztatta Meleg István gyári 
munkást, aki az OTI Fiumei-úti székházá
ban sorozatos villanykörtelopásokat köve
tett el. Meleg beismerte a terhére rótt 
bűncselekményt és azt is elmondotta, hogy 
a lopásokat már hetek óta folytatja.

— Sikkasztott, hogy mulathasson. Az 
egyik budapesti fűszer nagykereskedő cég 
panaszára a rendőrség letartóztatta Gál- 
gya József 34 éves munkást, aki a cég ré
szére beszedett 525 pengőt saját céljaira 
fordította. Á sikkasztó elmondotta, hogy 
ezen a pénzen különböző vendéglőkben 
mulatságokat rendezett.

írógépet o lcsó it
bérelhet

KOLESA, Pestújhely
N Adr-utca 11 Telefon 1 19  03

A s íro k  á p o lá sa  ú g y  a rég i k e r e p e s iú t i.  ni int az 
ú j k ö zp o n t i i7r. tem etfib  n á p r i l is  h ó  m á so d ik  fe l é 
ben v ette  k ezd eté t B e fiz e té se k  a  Pesti C h ev ra  
K a d isa  -zé k h á zá b a n . V I I ..  Er z s é b e t -k ö n it  26. szám  
alatt r- k '/«■ !' • »rk  • u g y a n o d a  po s tá n  is  b e -
kOM* • től-

* Cukorbetegségnél, különösen a hízásra 
hajlamos, kövér betegeknél az insulinterme- 
lési. fokozza és így a gyógyulást elősegíti a 
Mira glaubcrsós gyógyvízzel, évenként két- 
háromazor tartott. I 6 hete? kúra. Kérdezze 
meg orvosát.

I  .JPI < T - M A R M T S 7 H i K T — S7,T. G F I.F .fcK T -T É B  
K O /O T T I  m : ! .V I .H R \ T O T  a M a g y a r K ir á ly i F o -  
|\*»v- r t  T '-H £f H iu jó /  ‘is i K T . az á llo m á so k o n  k«- 
fü g g o ^ z tr tt  m en etren d  h ird e tm é n y  Kzerint m á ju s  h ó  
• -á va l m e g in d ít ja .

A legnagyobb magyarnak, a magyar ver- 
senyüzem megteremtőjének, Széchenyi Istenin 
grófnak áldozott vasárnapi lóversenyével a 
Magyar LovCrcgyk-t. Nevétől elnevezett em
lékversenyben, a Dcrbyévjárat gyengébb ne
mének legkiválóbb képviselői vették fel a 
küzdelmet és mintegy előfutamát vívták meg 
a Kanc'idjnak.

A 120*10 pengővel díjazott Gróf Széchenyi 
István emlék nmenyben 8 ló állt a startgép
hez. Köztük láttuk a tavalyi legjobb kétévest, 
Arushát. A kora tavasszal hatalmas formát 
futott Junót. A  szédületes gyorsaságú Dui- 
déruet. Érnek istállótársát, Egyetlent. a  két
évesek szeptemberi r.uy. hendikepjének győz
tesét Bric-a-bi acot, ugyancsak istállótól sával, 
a nagy lovat sejtető Nepitával.

A nagy dija*; parádéja előzi meg ennek a 
futamnak próbagalopját is. nwjd a kancák 
kisétálnak a starthelyre. Diadém idegeskedik, 
tehát kiállítják. Az elindulásnál vezet is né
hány hosszat, de még ennél is többet Arizona, 
mely azonban veszteségét 200 méteren be.ül 
behozza és Gutái a vezető Népit a mögé he
lyezi el. így  is jönnek az egyenes elejéig, ahol 
Arushát kilövik és rögtön az élen terem- 
Nepita eltűnik. Ariz<ma szívósan védi a má
sodik helyet. A távoszlopnál jön Bric-a-brac, 
küzdelembe bocsátkozik a vezető favorittal és 
már ekkor látható a fölénye, mely mindinkább 
fokozódik és a végén könnyen három hosszal 
nyer. Arizona, l^sz a harmadik, melyet az 
Issek ut.z-lo vak: Egyetlen és Diadém követnek.

Árusának talán mentsége, hogy még nem 
volt teljesen kész. Esetleg Teliseink sem a 
legszerencsésebben lovagolta. Mintha kissé 
korán hozta volna. Annyi azonban bizonyos, 
hogy Brir-a-bracban kiváló és nagy állóképes- 
ségü ló jutott a megérdemelt szép díjhoz. És 
miután a Ka/ncadijat. a. Derbi/ távolságán fut
ják. nehéz lesz ezt ott is legyőzni.

A versenynap egyéb eseményei közül emlí
tést érdemel a Festetich-istálló nagyhírű két
évesérek, PUr.isanceni): veresége. Sikertelen 
volt a startolása és azonkívül még földen is 
futott. Korai lenne felette pálcát törni.

Credo a Budafoki díjban igazolta., hogy az 
1300 méteres távon, Bársony után legjobb 
flyerünk.

VASÁRNAPI BUDAPESTI LÓVERSENYEK 
RÉSZLETES EREDMÉNYE

(A zárjelhen levő számok közül a két első a 
megafon, a harmadik a startodds, a negye

dik az esetlege** osztalék.)
I. 1 Credo ( 14 ,  W\. 1 4 . Weissbach). 2. 

Pénz »4. 5. G, 31c, Szentgyörgyi . 3. Ugolin 
í3, 3. 4. 67, Félix). 4. Prímás (2, 2 '4, 3. 45. 
Esch). 5. Pomádé (3, 4, 3, 34. Gutái . Fm.: 
Fruit-Stall (10, 12. 12. 655, Kolonics), Had-

— Falnak rohant a gépkocsi. Pécsről 
telefonálja a Magyar Hétfő tudósítója: 
Megdöbbentő szerencsétlenség történt va
sárnap délelőtt Pécsett. Topács István 32 
éve3, ismert pécsi kereskedő, gépkocsijával 
nagy sebességgel, eddig még ismeretlen ok
ból, nekihajtott az egyik ház falának. A 
kocsi pozdorjává tört, Topé csőt pedig esz
méletlenül, véresen húzták ki az autó ron
csai alól. Beszállították a klinikára, ahol 
megállapították ,hogy súlyos koponyaalapi 
törést szenvedett. Állapota életveszélyes. 
A vizsgálat megindult.

— Négyezer lengyel jön az E iicha risz- 
<ikus Kongresszusra. Varsóból jelentik: A 
budapesti Eucharisztikus Kongresszusra 
Lengyelországból mintegy négyezer kato
likus hívő utazik Budapestre. A kongresz- 
szuson résztvevő lengyel papságot Hlond 
bíboros vezeti. Soraikban lesz 22 lengyel 
érsek és püspök. Legközelebb Budapestre 
utazik az a bizottság, amelvet Hlond bíbo
ros küldött ki, hogy megállapítsa a len
gyel csoport részvételének programját.

lián (6, 12, 8, 115). Teltsehik) Sárkány (10,
12, 1G 76-1, Iioyik) ötnegyed, 1. 3. % h. Tót.: 
10:25, 16. 31, 20 Befutó fog. 10:304.

II. 1 Judiclum (10. lö. 14. Kolonics). 2. 
Plaisanee (hattlzed, hattized, nyolcüzed, 15, 
Eschü 3. Hattyúdal (3. 5, 5, 126, Gutái). 4. 
Fanny Elssier (3, 2 1 j , 2 4 .  36, Klimsclia).
5. Mont Blanc (10, 10, 20. 332, Hatscher).
Fm.: Hajrá (12, 12, 14. 533), Szentgyörgyi i, 
Zimankó (4, 5, G, 134, Félix) Kígyó (4. 6. 
10, 159, Bihari), Hárfa (10. 10. 12. 398,
Keszthelyi), Jól van (6, 6. 20, 36, Weiss
bach), Fiumára (14, 14, 20, 978, Royik), Se- 
noritas (4. 4, 5, 92, Teltsehik ü Csermöke 
(6, 20, 33, 175, Rózsa) ötnegyed, nyh., fejh., 
4  h. Tót.: 10:329, 33. 13, 23. Befutó fog.
I—TI. 10:604. I -I I I . 10:910.

III. 1. Fiola í r.y üctized, peri, pari, Csuta). 
2. Sokrates (1 4 , 2, 3, 41, Teltsehik). 3. Gel- 
lért (3, 4, 6, 59, Klimscha). 4. Jonathan (4, 
4, 6, 62, Szentgyörgyi). 5. Lincoln (3. 5, 6. 
Gutái), nyíl., 2, fejh., 3 h. Tót.: 10:20, 13, 17, 
117, Gutái), Fm.: Búvár (8, 6, 6, 88, Nagy 
Befutó fog.: 10:53.

IV. 1. Bric-á-brac (2, 2, 2. Balog). 2.
Arusha inyolctized. pari. 17. Teltsehik). 3. 
Arizona (12. 12. 12, 21S, Gutái). 4. Egyetlen 
(12. 12. 16, 205, Csapiár). 5. Diadém (4. 4, 5, 
Klimscha). Fm.: Perelő (10, 10. 2 4. 17, Bi
hari). Nepita (12. 12, 14. — Nagy G ), Juno 
(6. 6. 6, 96. Keszthelyi) 3. 3. 5. nyh.. Tót.: 
10:30 (Bric-á-brac és Nepita) 12, 11, 17. Be
futó fog. 10:70.

V. 1. Film (4. 5, 5. A lt). 2. Gaffe (1 4 . 
1 4 . 1 4 ,  30, Félix). 3. Kópia (6, 5, 5, 74 
Fetting A.). 4. Ciráda (2 4 .  2 4 . 2 4 . 37. Si- 
mics). 5. Blackie (3. 3. 4. 73, Kajári). Fm.: 
Fütykös (6. 6. 5, 64. Dósai), óhaj (6. 6, 8 
147. Pfcndler) %. 2, 4 .  fejh. Tót.. 10:65, 16, 
14. 15. Befutó fog.: 10:331.

VI. 1. Sydney (pari. 1 4 . 1Ví. Rózsa). 2.
Fék (5, 6. 6, 131. Kajári). 3. Sirály TI. (5,
6. 6. 76. Fetting A ) 4. Censor (3, 2 4 ,  2 4 .
61. Klimscha). 5. Corsica (10. 10. 10. 126,
Csuta). Fm.: Mayerling (8. 6. 8. 151, Dósai), 
Hozomány II (6. 6. 6. 69. Szentgyörgyi), 
Pálinka (6. 8, 10, 335, Klimscha J.), Lator 
(4. 5, 5, 60, Kolonics , Fergeteg (8, 8. 10, 
182, Pfendleri, 4 ,  2 4 ,  2. fejh. Tót.: 10:26,
13, 33, 21. Befutó fog I—II. 10:120. I—III. 
10:70.

VII. Rojtos (2. 2, 2 4 , Balog). 2. Nincs
több (6, 6, 10. Csömöri) 3. Babona (2, 2 4 ,  3, 
Nagy G.). Fra.: Minek? (10. 12. Horváth K. 
I.), Baka (20. 20, Wolbert), Vaklárma (8, 5, 
Klimscha ;, Mécs (8, 10. Szentgyörgyi). Blonde 
Kathrein (6. 6. Kolonics), Victoria (6, 8,
Keszthelyi), Dráma (8. 8, Slmics), Pádisah 
(3, 4. Gutái), Cinus (10, 12. A lt), Goal (6,
8. Dósai). Bodrog (4. 6. Csuta). Tót.: 10:28, 
13, 20. 17.

A  G E N E R Á L I M É R LE G E

E hó 7-én tartotta meg a Triesti Álta
lános Biztosító Társulat (Assicurazioni Ge
neráli) 106-ik közgyűlését, melyen beszá
molt e hatalmas világintzet multévi ered
ményeiről. Beszámolója ismét tanúbizony
sága annak, hogy az intézet továbbra is az 
egész világon megfelelt feladatainak, fenn
tartotta sziklaszilárd egységét és számadá
sait minden várakozást kielégítő eredmény - 
nyel zárta.

Mint a mérlegből megállapítható, a 106-ik 
üzletév jelentékeny emelkedést mutat az 
előző évhez képest. Az év folyamán az in
tézet által művelt összes ágazatokban az 
elért díjbevétel 825.75 millió lírát tesz ki. 
vagyis 17 millió lírával meghaladja az 
előző üzletév eredményét.

Az 1937 es üzletévi nyereség 26,442.866.52 
líra, melyből részvényenként 175 líra. ösz- 
szesen tehát 21 millió líra osztalék kerül 
kifizetésre.

MFW

Magyarország gazdasága 
az érdeklődés özép -  

pontjában
A budapesti angol követség kereskedelmi 

titkárának a tollúból a napokban k< mit 
kiadásra az a jelentés mely az ország gr, 
dósági helyzetével foglalkozik. A  j .1 n te* 
részletesen beszámól az ország pen .uyy . la ly- 
zctéröl és sorra taglalja minden egyes ipar
ágnak mai állapotát is. M cguhapJJdhogy a 
nehézségek ellenére mily dicséretes k itartá
sai harcol a magyar gazdasági elet egy s. bb 
jövő érdekében. Foglalkozik az ország kül
piacaival is. Leszögezi, hogy hazánk legjobb 
v&vöi a németek és az olaszok, de viszont 
pénzügyileg Angliát tartja a legértekesebb 
piacunknak, mivel arra semmiféle korlátozás 
nincsen, örömmel jelenti össze köttet ősink je
lentékeny emelkedését, ami főleg a keres
kedelmi szabadságnak köszönhető. Ezzel a je
lentéssel szinte egyidejűleg a francia angol 
megbeszéléseken  is szóbakei’ült az ország gaz
dasági helyzete. Itt elhatározták azt, hogy 
Magyarországnak úgy gazdasági, mint keies- 
kedelmi téren segédkezet fognak nyújtani. A 
gazdasági segély célja nyüván az, hogy az 
országunk felszabadulhasson az egyoldalú 
gazdasági nyomás alól. A német gazdasági 
lapok természetesen az egyezm énynek külö
nösen ezt a részét tárgyalják nagy érdeklő
déssel. Egyhangúan visszautasítják mégcsak 
a feltevését is annak, hogy a környező álla
mokat, így Magyarországot is, gazdasági 
rabiga alatt tartanák. Tagadhatatlan, hogy az 
ország terményeinek legjobb átvevői ma a 
németek és az olaszok. Agrárország lévén 
mezőgazdasági terményeink értékesítésével 
áll, vagy bukik az ország pénzügyi helyzete. 
Ezért volt. annyira örvendetes és fontos, hogy 
mezőgazdasági cikkeink mind elhelyezést is 
talállak a két, velünk barátságos államban. 
A - értékesítés zavartalanul is haladt mindaddig, 
amíg partnereinknek azokra szükségük volt. 
De rögtön megszűnt, -vagy az értékesítési ár 
leszorításával leromlott, mihelyst azt kevésbé 
tudták felhasználni, vagy azt máshonnan 
olcsóbban szerezhették be. így  állott elő aztán 
sokszor az a bizonytalan helyzet, mely zava
rokat idézett elő az értékesítésben is. A leg
utóbbi időben a fiumei marhavásáron érte az 
érdekeltségeket az a kellemetlen meglepetés, 
hogy a kiszállítható kontongcnsiinket az egyik 
hétről a másikra 1200 darabból hatszázra 
csökkentették le. A z ittrekedt szállítmány a 
belföldi piacon nagyobb árrombolást idézett 
elő. Ebben van tehát az óriási hátránya an
nak, ha a kivitel csak szűk körzetben mo
zog. A helyzet rögtön megváltozott volna, ha 
az olasz piac pótlására más külföldi helyre 
tudtuk volna szállít mányainkat irányi tani. 
Ma, amikor Anglia óriási búza-, cukor-, kon
zerv- és más élelmiszerkészlet eket halna >z föl, 
bizony mi is kivehet tűk volna részünket az 
exportból hatalmas szállítmányokkal. Ezért 
tejt magában nagy lehetőségeket az az angol 
nyilatkozat, hogy Magyarországot szeretnek 
bekapcsolni külkereskedelmi forgalmukba. El
tekintve attól, hogy cikkeinkért, nemes valu- 
tát kaphatnánk, nem szabad figyelmen kívül 
hagyni azt sem, hogy több piac révén biztosí
tani tudnánk valóban értékes cikkeinknél a> 
ám ivót i.s. Érthető ezek után, ha az ország 
gazdasági tényezői a - elhangzott, angol nyi
latkozatot oly érdeklődéssel fogadták. A nyi
latkozóitok után nagy reményekkel várjuk a 
tetteket i s , . ,  n  á.)

PANASZKODNAK A CSEH CELLT7- 
LOZE-GYARAK A ROSSZ ÜZLETMENET 
MIATT. A vramitovi gyár, amely eddig 
300 munkással dolgozott, a napokban le 
állította üzemét. Szerintük a forgalom 
csökkenésének az az oka, hogy Magyar- 
ország és Lengyelország új cellulozc- 
gyárakat helyezett üzembe é.s ezáltal a 
cseh áru kiszorul a piacokról. A többi 
gyár egyelőre növeli raktárkészleteit, de 
máris számolnak azzal, hogy ez a kény
szerintézkedés sem fogja elhárítani az újabb 
árleszállítás szükségességét. A papíráruk 
nemzetközi piacain máris számolnak az 
újabb áresésekkel.
SVÁJC KÉT BORTERMELŐ KANTONJÁ

NAK egész idei szőlőtermése a kései fagyok 
folytán teljesen elpusztult. Kétségtelen, 
hogy a szokatlan hideg időjárás nálunk is 
károkat okozott a szőlőkben, de ennek ellenére 
feleslegekkel fogunk rendelkezni. A svájciak 
eddig tölünk csak évi 62 ezer hektoliter bort 
voltak hajlandók átvenni. Termelői érdekelt
ségeink arra számítanak, hogy a svájciafc az 
idén ezt a beviteli kontingensünket lényege
sen fej fogják emelni.

AZ ALLAMVASUTAK a romlandó élel
miszerek szállításának elősegítése érdekéhen 
újabb hűtőkocsikat kívánnak tizembe he- 
hel>ezni. Nyolc új modem hűtőlcoc^if ren
deltek meg magyar vállalatoknál 750 ezer 
pengő értékben.
A  M AGYAR GAZDASÁGI KÖRÖK az or- 

száfr kereskedelmi forgalmát a teneerentúll 
országokkal szeretnék kimélvitent Málna 
havában Budapestre érkezik a Délafrikai 
Unió egvik kereskedelmi mefrbízottia. aki 
megbeszélést fopr folytatni a mai-var írazda- 
sád  élet vezető köreivel. Remélíük a haráM 
látogatásnak meerlesz a gyakorlati haszna is 
és sikerülni fog- magyar cikkeket Délafriká- 
bán elhelyezni.

Felelős szerkesztő és kiadd
LÉVAI TCNÖ

Stádium sajtáváltalat rt.. 
Budsrieat. V ili.. Rfikk Szilárd-utca 4. 
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